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În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 
fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 
amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 
proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 
actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului 
privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de anumite criptoactive 
(reformare)
(COM(2021)0422 – C9-0341/2021 – 2021/0241(COD))

(Procedura legislativă ordinară – reformare)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2021)0422),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 114 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată 
Parlamentului de către Comisie (C9-0341/2021),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere avizul Băncii Centrale Europene din 30 noiembrie 20211,

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 8 decembrie 20212,

– având în vedere Acordul interinstituțional din 28 noiembrie 2001 privind utilizarea mai 
structurată a tehnicii de reformare a actelor legislative3,

– având în vedere scrisoarea din 2 martie 2022 adresată de Comisia pentru afaceri juridice 
Comisiei pentru afaceri economice și monetare și Comisiei pentru libertăți civile, justiție 
și afaceri interne, în conformitate cu articolul 110 alineatul (3) din Regulamentul său de 
procedură,

– având în vedere acordul provizoriu aprobat de comisiile competente în temeiul articolului 
74 alineatul (4) din Regulamentul său de procedură și angajamentul reprezentantului 
Consiliului, exprimat în scrisoarea din [...............], de a aproba poziția Parlamentului, în 
conformitate cu articolul 294 alineatul (4) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere articolele 110 și 59 din Regulamentul său de procedură, 

– având în vedere deliberările comune ale Comisiei pentru afaceri economice și monetare și 
ale Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne, conform articolului 58 din 
Regulamentul de procedură,

1 JO C 0, 0.0.0000, p. 0. /Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.
2 JO C 0, 0.0.0000, p. 0. /Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.
3 JO C 77, 28.3.2002, p. 1.
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– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri economice și monetare și al Comisiei 
pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A9-0081/2022),

A. întrucât grupul de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului European, 
Consiliului și Comisiei consideră că propunerea Comisiei nu conține nicio modificare de 
fond în afara celor care au fost identificate ca atare în propunere și întrucât, în ceea ce 
privește codificarea dispozițiilor neschimbate din actele precedente cu respectivele 
modificări, propunerea se limitează la o simplă codificare a actelor existente, fără 
modificări de fond ale acestora,

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare, care ține seama de 
recomandările grupului de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului 
European, Consiliului și Comisiei;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în mod 
substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;

3. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale poziția Parlamentului.
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Amendamentul 1
AMENDAMENTELE PARLAMENTULUI EUROPEAN4

la propunerea Comisiei

REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI

privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de anumite criptoactive 
(reformare)

(Text cu relevanță pentru SEE)

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 114, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Băncii Centrale Europene5, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European6,
 
hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară, 

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului7 a fost 
modificat în mod substanțial8. Întrucât se impun noi modificări, este necesar, din motive 
de claritate, să se procedeze la reformarea respectivului regulament.

(2) Regulamentul (UE) 2015/847 a fost adoptat pentru a se asigura că cerințele Grupului de 
Acțiune Financiară Internațională (GAFI) privind prestatorii de servicii de transfer 
electronic și, în special, obligația prestatorilor de servicii de plată de a face ca 
transferurile de fonduri să fie însoțite de informații privind plătitorul și beneficiarul 
plății au fost aplicate în mod uniform în întreaga Uniune. Cele mai recente modificări 
introduse, în iunie 2019, în standardele GAFI privind noile tehnologii, care vizează 
reglementarea așa-numitelor active virtuale și a prestatorilor de servicii de active 
virtuale, au prevăzut obligații noi și similare pentru prestatorii de servicii de active 

4Amendamente: părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine; textul eliminat este 
marcat prin simbolul ▌.

5 JO C […], […], p. […]. 
6 JO C […], […], p. […]. 
7 Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2015 privind 
informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1781/2006 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 1).
8 A se vedea anexa I.
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virtuale, cu scopul de a facilita trasabilitatea transferurilor de active virtuale. Astfel, în 
conformitate cu aceste noi cerințe, prestatorii de servicii de transfer de active virtuale 
trebuie să se asigure că transferurile de active virtuale sunt însoțite de informații privind 
inițiatorii și beneficiarii lor, pe care trebuie să le obțină, să le păstreze și să le partajeze 
cu contrapartea transferului de active virtuale și să le pună la dispoziție, la cerere, 
autorităților competente.

(3) Având în vedere faptul că Regulamentul (UE) 2015/847 se aplică în prezent doar 
transferurilor de fonduri, în sensul de bancnote și monede fizice, monedă scripturală și 
monedă electronică, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 2 din Directiva 
2009/110/CE, este oportun să se extindă domeniul de aplicare pentru a include și 
transferul de active virtuale.

(4) Fluxurile de bani iliciți rezultate din transferurile de fonduri și de criptoactive pot 
deteriora integritatea, stabilitatea și reputația sectorului financiar și pot amenința piața 
internă a Uniunii, precum și dezvoltarea internațională. Spălarea banilor, finanțarea 
terorismului și criminalitatea organizată rămân probleme semnificative, care ar trebui 
abordate la nivelul Uniunii. Soliditatea, integritatea și stabilitatea sistemului de 
transferuri de fonduri și de criptoactive, precum și încrederea în sistemul financiar în 
ansamblul său ar putea fi grav compromise de demersurile infractorilor și ale 
complicilor acestora fie de a disimula originea produselor provenite din săvârșirea de 
infracțiuni, fie de a transfera fonduri sau criptoactive pentru activități infracționale sau 
în scopuri teroriste.

(5) Pentru a facilita activitățile lor infracționale, persoanele care spală bani și cele care 
finanțează terorismul profită de libera circulație a capitalurilor în interiorul spațiului 
financiar integrat al Uniunii, dacă nu se adoptă anumite măsuri de coordonare la nivelul 
Uniunii. Cooperarea internațională în cadrul GAFI și punerea în aplicare la nivel global 
a recomandărilor sale vizează prevenirea spălării banilor și a finanțării terorismului 
atunci când se transferă fonduri sau criptoactive.

(6) Având în vedere amploarea acțiunii care urmează să fie întreprinsă, Uniunea ar trebui 
să asigure faptul că standardele internaționale privind combaterea spălării banilor, a 
finanțării terorismului și a proliferării adoptate de GAFI la 16 februarie 2012 și apoi la 
21 iunie 2019 (denumite în continuare „recomandările GAFI revizuite”), și în 
special Recomandarea 15 a GAFI privind noile tehnologii (denumită în continuare 
„Recomandarea 15”), Recomandarea 16 a GAFI privind transferurile electronice 
(denumită în continuare „Recomandarea 16 a GAFI”), și notele explicative revizuite 
referitoare la aceste recomandări sunt aplicate uniform în întreaga Uniune, precum și 
faptul că nu se face nicio discriminare și nu există nicio discrepanță între plățile sau 
transferurile de criptoactive din cadrul unui stat membru, pe de o parte, și plățile sau 
transferurile de criptoactive transfrontaliere între state membre, pe de altă parte. O 
acțiune necoordonată, întreprinsă doar de către state membre acționând separat, în 
domeniul transferurilor transfrontaliere de fonduri și de criptoactive ar putea să aibă un 
impact semnificativ asupra bunei funcționări a sistemelor de plată și a sistemelor de 
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transfer de criptoactive la nivelul Uniunii și, prin urmare, ar putea aduce prejudicii pieței 
interne în domeniul serviciilor financiare.

(7) Pentru a încuraja o abordare coerentă la nivel internațional și a crește eficacitatea luptei 
împotriva spălării banilor și finanțării terorismului, viitoarele acțiuni ale Uniunii ar 
trebui să țină seama de evoluțiile la nivel internațional, în special de recomandările 
GAFI revizuite.

(7a) Având în vedere amploarea globală, viteza cu care pot fi efectuate tranzacțiile și 
posibilul anonimat oferit de transferul lor, criptoactivele sunt un instrument deosebit 
de atractiv în special pentru infractorii care încearcă să efectueze transferuri ilicite 
între jurisdicții și să opereze dincolo de frontierele naționale. Pentru a aborda în mod 
eficace riscurile prezentate de utilizarea abuzivă a criptoactivelor în scopul spălării 
banilor și al finanțării terorismului, Uniunea ar trebui să urmărească să promoveze 
punerea în aplicare la nivel mondial a standardelor stabilite în prezentul regulament 
și să dezvolte dimensiunea internațională și interjurisdicțională a reglementării și 
supravegherii transferurilor de criptoactive în legătură cu spălarea banilor și 
finanțarea terorismului.

(8) Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului9 a introdus o 
definiție a monedelor virtuale și a inclus furnizorii recunoscuți implicați în servicii de 
schimb între monede virtuale și monede fiduciare, precum și furnizorii de portofele 
digitale, printre entitățile supuse cerințelor de combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului prevăzute în cadrul juridic al Uniunii. Cele mai recente evoluții 
internaționale, în special din cadrul GAFI, implică în prezent necesitatea de a 
reglementa categorii suplimentare de prestatori de servicii de active virtuale, care nu 
erau reglementați până acum, precum și de a extinde definiția actuală a monedei virtuale.

(9) Trebuie remarcat faptul că definiția criptoactivelor din Regulamentul10 [a se introduce 
trimiterea – Propunere de regulament privind piețele criptoactivelor și de modificare a 
Directivei (UE) 2019/1937 – COM/2020/593 final] corespunde definiției activelor 
virtuale prevăzută în recomandările GAFI, iar lista serviciilor de criptoactive și a 
prestatorilor de servicii de criptoactive care fac obiectul regulamentului respectiv 
include, de asemenea, prestatorii de servicii de active virtuale identificați ca atare de 
GAFI și considerați ca fiind susceptibili de a suscita îngrijorări legate de spălarea 
banilor. Pentru a asigura coerența cadrului juridic al Uniunii, prezenta propunere ar 
trebui să facă trimitere la definițiile respective ale criptoactivelor și ale prestatorilor de 
servicii de criptoactive.

(10) Punerea în aplicare și asigurarea respectării prezentului regulament reprezintă mijloace 
relevante și eficace pentru prevenirea și combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului.

9 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 de modificare a 
Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului, precum și de modificare a Directivelor 2009/138/CE și 2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).
10 Trimiterile la Regulamentul MiCA ar trebui adăugate după adoptarea acestuia.
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(11) Prezentul regulament nu își propune să impună sarcini sau costuri inutile prestatorilor 
de servicii de plată, prestatorilor de servicii de criptoactive și persoanelor care utilizează 
serviciile acestora. În acest sens, abordarea preventivă ar trebui să aibă un scop specific 
și să fie proporțională și ar trebui să respecte întru totul libera circulație a capitalului, 
garantată pe întreg teritoriul Uniunii.

(12) În Strategia revizuită a Uniunii privind finanțarea terorismului din 17 iulie 2008 
(denumită în continuare „Strategia revizuită”) s-a evidențiat faptul că trebuie depuse în 
continuare eforturi pentru a preveni finanțarea terorismului și pentru a controla modul 
în care persoanele suspectate de terorism își utilizează propriile resurse financiare. Este 
recunoscut faptul că GAFI se străduiește constant să își îmbunătățească recomandările 
și depune eforturi pentru a ajunge la o înțelegere comună a modului de punere în aplicare 
a acestora. În Strategia revizuită se menționează faptul că punerea în aplicare a 
recomandărilor GAFI revizuite de către toți membrii GAFI și de către membrii 
organismelor regionale similare GAFI este evaluată periodic și că, din acest punct de 
vedere, este important să existe o abordare comună a statelor membre cu privire la 
punerea în aplicare.

(13) În plus, Planul de acțiune al Comisiei din 7 mai 2020 pentru o politică amplă a Uniunii 
în materie de prevenire a spălării banilor și a finanțării terorismului11 a identificat șase 
domenii prioritare de acțiune urgentă în vederea îmbunătățirii regimului Uniunii de 
combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului, inclusiv instituirea unui cadru 
de reglementare coerent pentru acest regim în Uniune, în vederea obținerii unor norme 
mai detaliate și armonizate, în special pentru a aborda implicațiile inovației tehnologice 
și evoluțiile standardelor internaționale și pentru a evita punerea în aplicare divergentă 
a normelor existente. Activitatea desfășurată în acest sens la nivel internațional 
sugerează necesitatea de a extinde plaja sectoarelor sau entităților care intră sub 
incidența normelor privind combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului și de 
a evalua modul în care aceste norme ar trebui să se aplice prestatorilor de transferuri de 
criptoactive, care nu erau reglementați până în prezent.

(14) Pentru a preveni finanțarea terorismului, au fost luate măsuri de înghețare a fondurilor 
și a resurselor economice ale anumitor persoane, grupuri și entități, inclusiv prin 
Regulamentele (CE) nr. 2580/200112, (CE) nr. 881/200213 și (UE) nr. 356/201014 ale 
Consiliului. În același scop au fost luate măsuri de protejare a sistemului financiar 

11 Comunicarea Comisiei privind un plan de acțiune pentru o politică amplă a Uniunii în materie de 
prevenire a spălării banilor și a finanțării terorismului [C(2020) 2800 final].
12 Regulamentul (CE) nr. 2580/2001 al Consiliului din 27 decembrie 2001 privind măsuri restrictive 
specifice îndreptate împotriva anumitor persoane și entități în vederea combaterii terorismului (JO L 344, 
28.12.2001, p. 70).
13 Regulamentul (CE) nr. 881/2002 al Consiliului din 27 mai 2002 de instituire a unor măsuri restrictive 
specifice împotriva anumitor persoane și entități asociate cu ISIL (Da'esh) și cu organizația Al-Qaida (JO L 139, 
29.5.2002, p. 9).
14 Regulamentul (UE) nr. 356/2010 al Consiliului din 26 aprilie 2010 de impunere a anumitor măsuri 
restrictive specifice îndreptate împotriva unor persoane fizice sau juridice, entități sau organisme, având în 
vedere situația din Somalia (JO L 105, 27.4.2010, p. 1).
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împotriva transmiterii de fonduri și de resurse financiare în scopuri teroriste. Directiva 
(UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului15 cuprinde o serie de astfel de 
măsuri. Cu toate acestea, măsurile menționate nu sunt suficiente pentru a împiedica pe 
deplin teroriștii și alți infractori să aibă acces la sistemele de plată pentru a-și transfera 
fondurile.

(15) Trasabilitatea transferurilor de fonduri și de criptoactive poate reprezenta un instrument 
extrem de important și de valoros în materie de prevenire, depistare și investigare a 
activităților de spălare a banilor sau de finanțare a terorismului, precum și la punerea în 
aplicare a unor măsuri restrictive, în special a celor impuse de Regulamentele (CE) 
nr. 2580/2001, (CE) nr. 881/2002 și (UE) nr. 356/2010, cu respectarea regulamentelor 
Uniunii de punere în aplicare a acestor măsuri. Prin urmare, pentru a asigura 
transmiterea informațiilor de-a lungul lanțului de plăți sau de transferuri de criptoactive, 
este oportun să se prevadă un sistem care să impună prestatorilor de servicii de plată și 
prestatorilor de servicii de criptoactive obligația de a face ca transferurile de fonduri și 
de criptoactive să fie însoțite de informații cu privire la plătitor și la beneficiarul plății 
sau, în cazul transferurilor de criptoactive, cu privire la inițiator și la beneficiar.

(16) Prezentul regulament ar trebui să se aplice fără a aduce atingere măsurilor restrictive 
impuse prin regulamente bazate pe articolul 215 din Tratatul privind Funcționarea 
Uniunii Europene (TFUE), precum Regulamentele (CE) nr. 2580/2001, (CE) 
nr. 881/2002 și (UE) nr. 356/2010, care pot solicita ca prestatorii de servicii de plată ai 
plătitorilor și ai beneficiarilor plăților, precum și prestatorii intermediari de servicii de 
plată să ia măsurile corespunzătoare în vederea înghețării anumitor fonduri sau să se 
conformeze anumitor restricții specifice privind anumite transferuri de fonduri.

(17) Prelucrarea datelor cu caracter personal în temeiul prezentului regulament ar trebui 
să aibă loc în deplină conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului 
European și al Consiliului16. Ar trebui să fie strict interzisă prelucrarea suplimentară a 
datelor cu caracter personal în scopuri comerciale. Combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului este recunoscută ca o rațiune importantă de interes public de către 
toate statele membre. În aplicarea prezentului regulament, transferul de date cu caracter 
personal către o țară terță trebuie efectuat în conformitate cu capitolul V din 
Regulamentul (UE) 2016/679. Este important ca prestatorii de servicii de plată și 
prestatorii de transferuri de criptoactive care își desfășoară activitatea în mai multe 
jurisdicții, cu filiale sau sucursale situate în afara Uniunii, să nu fie împiedicați să 
transfere date cu privire la tranzacții suspecte în cadrul aceleiași organizații, cu condiția 
să aplice garanții adecvate. În plus, prestatorii de transferuri de criptoactive ai 
inițiatorului și ai beneficiarului, prestatorii de servicii de plată ai plătitorului și ai 

15 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 2015 privind prevenirea 
utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului, de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 
2005/60/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a Comisiei, (JO L 141, 
5.6.2015, p. 73).
16 Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor 
date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, 
p. 1).
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beneficiarului plății și prestatorii intermediari de servicii de plată ar trebui să dispună de 
măsuri tehnice și organizatorice adecvate pentru a proteja datele cu caracter personal 
împotriva pierderii accidentale, modificării, dezvăluirii neautorizate sau accesului 
neautorizat, precum și de o procedură de notificare a încălcărilor în materie de date 
cu caracter personal.

(18) În domeniul de aplicare a prezentului regulament nu ar trebui să intre persoanele a căror 
activitate se limitează la transformarea documentelor pe suport de hârtie în date în 
format electronic și care acționează în temeiul unui contract încheiat cu un prestator de 
servicii de plată și nici persoanele care furnizează prestatorilor de servicii de plată doar 
sisteme de mesagerie sau alte sisteme de sprijin pentru transmiterea de fonduri sau 
sisteme de compensare și decontare.

(18a) Persoanele care furnizează doar infrastructuri auxiliare ce permit unei alte entități 
să furnizeze servicii de transfer de criptoactive, cum ar fi persoanele care furnizează 
numai servicii de internet și servicii de cloud sau dezvoltatorii de software, nu ar 
trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament, cu excepția cazului 
în care furnizează servicii pentru transferul de criptoactive în numele unei alte 
persoane.

(18b) Prezentul regulament nu ar trebui să se aplice transferurilor de criptoactive între 
persoane efectuate fără utilizarea sau implicarea unui prestator de transferuri de 
criptoactive sau a unei alte entități obligate sau atunci când atât inițiatorul, cât și 
beneficiarul sunt prestatori de transferuri de criptoactive care acționează în nume 
propriu.

(19) Transferurile de fonduri corespunzătoare serviciilor menționate la articolul 3 literele (a)-
(m) și litera (o) din Directiva (UE) 2015/236617 nu fac obiectul dispozițiilor prezentului 
regulament. Este oportun să se excludă din domeniul de aplicare al prezentului 
regulament și transferurile de fonduri care prezintă un risc redus de spălare a banilor sau 
de finanțare a terorismului. Excluderile respective ar trebui să vizeze cardurile de plată, 
instrumentele de monedă electronică, telefoanele mobile sau alte dispozitive digitale sau 
informatice preplătite sau cumpărate cu abonament, cu caracteristici similare, atunci 
când acestea sunt utilizate în mod exclusiv pentru achiziționarea de bunuri sau servicii, 
iar numărul cardului, instrumentului sau dispozitivului însoțește toate transferurile. Cu 
toate acestea, prezentul regulament se aplică cazurilor în care un card de plată, un 
instrument de monedă electronică, un telefon mobil sau orice un alt dispozitiv digital 
sau informatic preplătit sau cumpărat cu abonament, cu caracteristici similare, este 
utilizat pentru a efectua un transfer de fonduri între persoane. În plus, ar trebui excluse 
din domeniul de aplicare a prezentului regulament retragerile de la bancomate, plata 
impozitelor, a amenzilor sau a altor taxe, transferurile de fonduri efectuate prin 
schimburi de imagini ale cecurilor, inclusiv cecurile trunchiate sau cambiile și 
transferurile de fonduri în cazul cărora atât plătitorul, cât și beneficiarul plății sunt 
prestatori de servicii de plată care acționează în nume propriu.

17 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind 
serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE 
și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).
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(19a) Furnizorii de chioșcuri conectate la o rețea de registre distribuite, cunoscute și sub 
denumirea de automate pentru criptoactive („cripto-ATM-uri”), le permit 
utilizatorilor să efectueze transferuri de criptoactive la o adresă pentru criptoactive, 
prin depunerea de numerar, adesea fără nicio formă de identificare și verificare a 
clienților. Cripto-ATM-urile sunt deosebit de expuse riscurilor de spălare a banilor, 
deoarece anonimatul pe care îl oferă și posibilitatea de a opera cu numerar de origine 
necunoscută fac din acestea un vehicul ideal pentru activități ilicite. Având în vedere 
rolul lor în furnizarea sau facilitarea activă a transferurilor de criptoactive, 
transferurile de criptoactive legate de cripto-ATM-uri ar trebui să intre în domeniul 
de aplicare al prezentului regulament.

(20) Pentru a ține seama de caracteristicile speciale ale sistemelor de plată ▌naționale și cu 
condiția ca transferul de fonduri să poată fi urmărit întotdeauna până la plătitor ▌, statele 
membre ar trebui să poată exclude din domeniul de aplicare al prezentului regulament 
anumite transferuri de fonduri interne cu valoare redusă, inclusiv plățile electronice giro, 
utilizate pentru achiziționarea de bunuri sau servicii. Din cauza naturii fără frontiere 
inerente și a amplorii globale a transferurilor de criptoactive și a furnizării de servicii 
în domeniul criptoactivelor, este dificil să se facă distincția între transferurile pur 
naționale și transferurile transfrontaliere. În plus, viteza cu care se efectuează 
tranzacțiile, natura virtuală și caracteristicile tehnologice ale criptoactivelor 
facilitează utilizarea de tehnici menite să eludeze domeniul de aplicare al oricăror 
norme bazate pe praguri. Prin urmare, pentru a reflecta aceste caracteristici specifice 
ale criptoactivelor, nu este adecvată o derogare de la domeniul de aplicare a 
prezentului Regulament pentru transferurile cu valoare scăzută pentru transferurile 
de criptoactive.

(21) Prestatorii de servicii de plată și prestatorii de servicii de criptoactive ar trebui să se 
asigure că informațiile cu privire la plătitor și la beneficiarul plății sau cu privire la 
inițiator și la beneficiar nu lipsesc și nu sunt incomplete.

(22) Pentru a nu afecta eficiența sistemelor de plată ▌și pentru a se obține un echilibru între 
riscul de a încuraja tranzacțiile ilegale ca urmare a unor cerințe de identificare prea 
stricte, pe de o parte, și posibila amenințare teroristă reprezentată de transferurile mici 
de fonduri ▌, pe de altă parte, obligația de a verifica exactitatea informațiilor cu privire 
la plătitor sau la beneficiarul plății ▌ ar trebui, în cazul transferurilor de fonduri care 
încă nu au fost verificate, să se aplice numai transferurilor de fonduri ▌ individuale care 
depășesc 1 000 EUR, cu excepția cazului în care un transfer pare să fie legat de alte 
transferuri de fonduri ▌ care, împreună, ar depăși 1 000 EUR, sau a cazului în care 
fondurile ▌ au fost primite sau încasate în numerar ori în monedă electronică anonimă 
sau a cazului în care există motive întemeiate pentru a presupune că este vorba despre o 
activitate de spălare a banilor ori de finanțare a terorismului.

(22a) Transferurile de criptoactive diferă de transferurile convenționale de fonduri în mai 
multe moduri. Combinația dintre caracterul lor inerent fără frontiere, acoperirea 
globală și caracteristicile tehnologice permite utilizatorilor să transfere criptoactive 



PE704.888v02-00 14/65 RR\1253822RO.docx

RO

prin mii de portofele în mai multe jurisdicții, la o scară mult mai mare și cu o viteză 
mai mare decât transferurile electronice convenționale. Infractorii pot să efectueze 
transferuri ilicite și să evite detectarea prin structurarea unei tranzacții mari în 
cantități mai mici, utilizând adrese de portofel multiple, aparent fără legătură între 
ele, inclusiv adrese de portofel cu utilizare unică. Asocierea acestor adrese de portofel 
cu identitatea reală a unei persoane fizice sau juridice sau detectarea transferurilor 
conexe în scopul aplicării unui prag de minimis este mai dificilă în comparație cu 
transferurile convenționale de fonduri. Majoritatea criptoactivelor sunt și foarte 
volatile, iar valoarea lor poate fluctua semnificativ într-un interval de timp foarte 
scurt. Această volatilitate ar putea complica punerea în aplicare și asigurarea 
respectării unui prag de minimis de către prestatorii de transferuri de criptoactive și, 
respectiv, de către autorități. Prin urmare, pentru a facilita detectarea transferurilor 
conectate și a preveni utilizarea abuzivă a criptoactivelor pentru a facilita, a finanța 
și a ascunde activități infracționale și pentru a spăla produsele infracțiunilor, nu ar 
trebui stabilit un prag de minimis pentru transferurile de criptoactive.

(23) Pentru transferurile de fonduri sau pentru transferurile de criptoactive în cazul cărora se 
consideră că verificarea a avut loc, prestatorii de servicii de plată și prestatorii de 
transferuri de criptoactive nu ar trebui să aibă obligația să verifice informațiile cu 
privire la plătitor sau la beneficiarul plății care însoțesc fiecare transfer de fonduri sau 
informațiile privind inițiatorul și beneficiarul care însoțesc fiecare transfer de 
criptoactive, dacă au fost îndeplinite obligațiile prevăzute de [a se introduce trimiterea 
– Propunere de directivă privind mecanismele care trebuie instituite de statele membre 
pentru prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau al finanțării 
terorismului și de abrogare a Directivei (UE) 2015/849] ▌.

(24) Având în vedere actele legislative ale Uniunii cu privire la serviciile de plată, și anume 
Regulamentul (CE) nr. 924/2009 al Parlamentului European și al Consiliului18, 
Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului19 și 
Directiva (UE) 2015/2366, ar trebui să fie suficient să se prevadă ca numai informațiile 
simplificate să însoțească transferurile de fonduri în cadrul Uniunii, cum ar fi numărul 
(numerele) de cont de plăți sau un cod unic de identificare a tranzacției sau, pentru 
transferurile de criptoactive, în cazul unui transfer care nu este efectuat dintr-un cont 
sau către un cont, să se prevadă alte mijloace prin care să se asigure că transferul de 
criptoactive poate fi identificat individual și că datele de identificare a adreselor 
inițiatorului și beneficiarului sunt consemnate în registrul distribuit .

(25) Pentru a permite autorităților din țările terțe responsabile în domeniul combaterii spălării 
banilor sau a finanțării terorismului să descopere sursa fondurilor sau a criptoactivelor 
folosite în aceste scopuri, transferurile de fonduri sau de criptoactive efectuate din 
Uniune în afara acesteia ar trebui să fie însoțite de informații complete cu privire la 

18 Regulamentul (CE) nr. 924/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 septembrie 2009 
privind plățile transfrontaliere în Comunitate și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2560/2001 (JO L 266, 
9.10.2009, p. 11).
19 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 martie 2012 de 
stabilire a cerințelor tehnice și comerciale aplicabile operațiunilor de transfer de credit și de debitare directă în 
euro și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22).



RR\1253822RO.docx 15/65 PE704.888v02-00

RO

plătitor și la beneficiarul plății. Informațiile complete privind plătitorul și beneficiarul 
plății ar trebui să includă identificatorul entității juridice (LEI), atunci când această 
informație este furnizată de plătitor prestatorului de servicii al plătitorului sau, în 
absența sa, orice alt cod de identificare oficial echivalent disponibil, deoarece acest 
identificator ar permite o mai bună identificare a părților implicate într-un transfer de 
fonduri și ar putea fi inclus cu ușurință în formatele de mesaje de plată existente, cum 
ar fi cel elaborat de Organizația Internațională de Standardizare pentru schimbul 
electronic de date între instituțiile financiare. Autorităților din țări terțe responsabile 
pentru combaterea spălării banilor sau a finanțării terorismului ar trebui să li se permită 
accesul la informații complete cu privire la plătitor și la beneficiarul plății, precum și 
cu privire la inițiatorul și beneficiarul plății numai în scopul prevenirii, depistării și 
investigării cazurilor de spălare a banilor și de finanțare a terorismului.

(25a) Criptoactivele există într-o realitate virtuală fără frontiere și pot fi transferate 
oricărui prestator de transferuri de criptoactive, indiferent dacă sunt sau nu 
înregistrate într-o jurisdicție. Multe jurisdicții din afara Uniunii au instituit norme 
privind protecția datelor și asigurarea respectării normelor care diferă de cele din 
Uniune. Atunci când transferă criptoactive în numele unui client către un prestator 
de transferuri de criptoactive care nu este înregistrat în Uniune, prestatorul de 
transferuri de criptoactive al inițiatorului ar trebui, pe lângă măsurile de precauție 
privind clientela prevăzute la articolul 13 din Directiva (UE) 2015/849, să evalueze 
capacitatea prestatorului de transferuri de criptoactive al beneficiarului de a primi și 
a păstra informațiile necesare în temeiul prezentului regulament și să protejeze 
confidențialitatea datelor cu caracter personal ale inițiatorului. Dacă aceste 
informații nu pot fi transmise odată cu transferul, o evidență a informațiilor privind 
inițiatorul și beneficiarul ar trebui totuși păstrată și pusă la dispoziția autorităților 
competente, la cerere.

(26) Autoritățile din statele membre responsabile pentru combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului, precum și autoritățile judiciare și cele de aplicare a legii relevante 
din statele membre și de la nivelul Uniunii ar trebui să coopereze mai strâns între ele și 
cu autoritățile relevante din țările terțe, inclusiv cele din țările în curs de dezvoltare, 
pentru a consolida și mai mult transparența și schimbul de informații și bune practici.

(27) ▌Cerințele prezentului regulament ar trebui să se aplice prestatorilor de transferuri de 
criptoactive ori de câte ori tranzacțiile lor, indiferent dacă sunt efectuate în monedă 
fiduciară sau în criptoactive, implică un transfer electronic tradițional sau un transfer de 
criptoactive, atât timp cât este implicat cel puțin un prestator de transferuri de 
criptoactive sau altă entitate obligată.

(28) Având în vedere caracterul fără frontiere și riscurile asociate activităților de 
criptoactive și ▌prestatorilor de transferuri de criptoactive, toate transferurile de 
criptoactive ar trebui tratate ca transferuri electronice transfrontaliere, fără aplicarea 
unui regim simplificat de transfer electronic intern.

(29) Prestatorul de transferuri de criptoactive al inițiatorului ar trebui să se asigure că 
transferurile de criptoactive sunt însoțite de numele inițiatorului, de numărul de cont al 
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inițiatorului, în cazul în care un astfel de cont există și este utilizat pentru prelucrarea 
tranzacției, de adresa portofelului inițiatorului, de contul de criptoactive al 
inițiatorului, în cazul în care un transfer de criptoactive nu este înregistrat într-o rețea 
care utilizează tehnologia registrelor distribuite sau tehnologii similare, și de adresa 
inițiatorului, țara, numărul documentului personal oficial, numărul de identificare al 
clientului sau data și locul nașterii sale și actualul LEI al inițiatorului, în cazul în care 
inițiatorul l-a comunicat prestatorului său de transferuri de criptoactive. Prestatorul 
de transferuri de criptoactive al inițiatorului ar trebui, de asemenea, să se asigure că 
transferurile de criptoactive sunt însoțite de numele beneficiarului, de adresa 
portofelului beneficiarului, de numărul de cont al beneficiarului în cazul în care un 
transfer de criptoactive nu este înregistrat într-o rețea care utilizează tehnologia 
registrelor distribuite și de actualul LEI al beneficiarului. Informațiile ar trebui să fie 
transmise în mod securizat și anterior transferului criptoactivelor sau simultan ori 
concomitent cu transferul criptoactivelor, atunci când prestatorul de transferuri de 
criptoactive al beneficiarului este o entitate reglementată stabilită în Uniune sau este 
stabilit într-o țară terță și este în măsură să primească și să păstreze informațiile cu 
garanții adecvate pentru a asigura protecția datelor. Dacă prestatorul de transferuri 
de criptoactive al inițiatorului știe, suspectează sau are motive întemeiate să 
suspecteze că prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului nu aplică 
garanții adecvate pentru a asigura protecția datelor, prestatorul de transferuri de 
criptoactive al inițiatorului ar trebui să efectueze transferul fără a transmite 
informațiile. Informațiile ar trebui păstrate totuși și puse la dispoziția autorităților 
competente, la cerere.

(29a) În cazul unui transfer de criptoactive efectuat de la sau către un portofel negăzduit, 
prestatorul de transferuri de criptoactive ar trebui să colecteze informații de la clientul 
său atât cu privire la inițiator, cât și cu privire la beneficiar. Prestatorul de transferuri 
de criptoactive ar trebui să verifice exactitatea informațiilor cu privire la inițiatorul 
sau beneficiarul din spatele portofelului negăzduit și să se asigure că transferul 
criptoactivelor poate fi identificat individual. În cazul transferurilor către portofele 
negăzduite care sunt deja verificate și au un beneficiar cunoscut, prestatorii de 
transferuri de criptoactive nu ar trebui să aibă obligația de a verifica informațiile 
inițiatorului care însoțesc fiecare transfer de criptoactive. Aceste informații ar trebui 
să fie puse la dispoziția autorităților competente, la cerere, în conformitate cu 
articolul 33 din Directiva (UE) 2015/849. Pentru a nu afecta eficiența transferurilor 
de criptoactive de la prestatorii de transferuri de criptoactive către portofele 
negăzduite, prestatorii de transferuri de criptoactive ar trebui să pună în aplicare 
măsuri eficace pentru a se asigura că transferurile preconizate nu sunt întârziate în 
mod nejustificat prin verificarea informațiilor privind proprietatea în ceea ce privește 
portofelele negăzduite și prin proceduri de raportare.

(30) În ceea ce privește transferurile de fonduri efectuate de un singur plătitor care urmează 
să fie transmise sub forma unor loturi de transferuri individuale din Uniune în afara 
acesteia, ar trebui să se prevadă ca fiecare dintre aceste transferuri individuale să fie 
însoțit numai de numărul de cont de plăți al plătitorului sau de codul unic de identificare 
a tranzacției, precum și de informații complete privind beneficiarul plății, cu condiția ca 
lotul să conțină informații complete cu privire la plătitor a căror exactitate a fost 
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verificată și informații complete cu privire la beneficiarul plății a căror trasabilitate este 
deplină.

(31) În ceea ce privește transferurile de criptoactive, transmiterea informațiilor privind 
inițiatorul și beneficiarul în loturi ar trebui să fie acceptată, cu condiția ca transmiterea 
să aibă loc imediat și în condiții de siguranță. Nu ar trebui să se permită transmiterea 
după transfer a informațiilor solicitate, întrucât transmiterea trebuie să aibă loc înainte 
de efectuarea tranzacției sau în momentul finalizării acesteia, iar prestatorii de servicii 
de criptoactive sau alte entități obligate ar trebui să transmită informațiile cerute 
simultan cu transferul de criptoactive procesat în cadrul unui lot.

(32) Pentru a verifica dacă transferurile de fonduri sunt însoțite de informațiile cerute cu 
privire la plătitor și la beneficiarul plății și pentru a facilita identificarea tranzacțiilor 
suspecte, prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății și prestatorul intermediar 
de servicii de plată ar trebui să aplice proceduri eficace pentru a depista dacă lipsesc 
informații cu privire la plătitor și la beneficiarul plății sau dacă acestea sunt incomplete. 
Aceste proceduri ar trebui să includă controlul după efectuarea transferurilor sau în 
cursul acesteia , atunci când acest lucru este posibil. Autoritățile competente ar trebui să 
asigure faptul că prestatorii de servicii de plată includ informațiile cerute privind 
tranzacția în mesajul legat de transferul electronic sau în mesajul aferent pe parcursul 
întregului lanț de plăți.

(33) În ceea ce privește transferurile de criptoactive, prestatorul de transferuri de 
criptoactive al beneficiarului ar trebui să pună în aplicare proceduri eficace pentru a 
detecta dacă informațiile privind inițiatorul sau beneficiarul lipsesc sau sunt incomplete 
sau dacă transferul este suspicios. Printre aceste proceduri ar trebui să se numere, dacă 
este cazul, controlul după efectuarea transferurilor sau în cursul acesteia pentru a detecta 
dacă informațiile solicitate referitoare la inițiator sau la beneficiar lipsesc, sunt 
incomplete sau dacă transferul este suspicios. Înainte de a pune criptoactivele la 
dispoziția beneficiarului, prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului 
ar trebui să verifice dacă inițiatorul transferului nu este o persoană fizică, o entitate 
sau un grup care face obiectul unor măsuri restrictive specifice și ar trebui să 
stabilească dacă există alte riscuri de spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului. Prestatorii de transferuri de criptoactive ar trebui să se bazeze pe 
instrumente adecvate, inclusiv pe soluții tehnologice inovatoare, pentru a se asigura 
că transferul criptoactivelor poate fi identificat individual. Prestatorii de transferuri 
de criptoactive ar trebui să stabilească și să mențină proceduri alternative în acest 
sens, inclusiv posibilitatea de a nu trimite informații identificabile personal.

(33a) În cazul unui transfer de criptoactive de la un portofel negăzduit, prestatorul de 
transferuri de criptoactive al beneficiarului ar trebui să colecteze informațiile 
necesare în temeiul prezentului regulament și să informeze autoritățile competente în 
cazul în care oricare dintre clienții săi a primit o sumă care depășește 1 000 EUR din 
portofele negăzduite.
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(34) Ca urmare a riscului potențial ca transferurile anonime să reprezinte o spălare a banilor 
și finanțare a terorismului, este necesar să se impună prestatorilor de servicii de plată 
obligația de a solicita informații cu privire la plătitor și la beneficiarul plății. În 
conformitate cu abordarea bazată pe risc elaborată de GAFI, este necesar să se identifice 
atât domeniile care prezintă un risc mai ridicat, cât și pe cele care prezintă un risc mai 
scăzut, pentru a gestiona mai bine riscul spălării banilor și finanțării terorismului. Prin 
urmare, prestatorul de servicii de criptoactive al beneficiarului, prestatorul de servicii 
de plată al beneficiarului plății și prestatorul intermediar de servicii de plată ar trebui să 
dispună de proceduri eficace bazate pe evaluarea riscurilor, care să se aplice în cazurile 
în care un transfer de fonduri nu este însoțit de informațiile cerute privind plătitorul sau 
beneficiarul plății sau în cazurile în care un transfer de criptoactive nu este însoțit de 
informațiile cerute referitoare la inițiator și la beneficiar, pentru a le permite să hotărască 
dacă să execute, să respingă sau să suspende transferul respectiv și să determine 
măsurile de urmărire adecvate care se pot lua în acest caz.

(34a) Prestatorul de transferuri de criptoactive nu ar trebui să faciliteze niciun transfer de 
criptoactive către sau de la prestatorii de servicii de criptoactive care nu sunt stabiliți 
sau care nu au niciun punct central de contact sau de o prezență administrativă 
substanțială în nicio jurisdicție și care nu sunt afiliați unei entități reglementate. 
Acești prestatori ar trebui să fie considerați prestatori de transferuri de criptoactive 
care nu își respectă obligațiile. Odată ce se aplică [Regulamentul privind piețele 
criptoactivelor], în pofida dispozițiilor tranzitorii aplicabile, prestatorii de servicii de 
criptoactive nu ar trebui să interacționeze cu niciun prestator de transferuri de 
criptoactive care își desfășoară activitatea în Uniune fără o autorizație valabilă.

(34b) Prestatorii de transferuri de criptoactive ar trebui, de asemenea, să se abțină de la 
executarea sau facilitarea transferurilor asociate cu un risc ridicat de spălare a 
banilor, de finanțare a terorismului și alte activități infracționale. Pentru a identifica 
situațiile cu risc ridicat, prestatorii de transferuri de criptoactive ar trebui să aplice în 
mod constant măsuri sporite de precauție în ceea ce privește prestatorii care 
acționează ca contrapărți, serviciile de criptoactive și adresele portofelelor, ținând 
seama de o serie de indicatori specifici ai unui risc potențial ridicat, precum și de orice 
informații furnizate de autoritățile competente.

(34c) Pentru a ajuta prestatorii de transferuri de criptoactive să respecte aceste obligații, 
Autoritatea europeană de supraveghere (Autoritatea bancară europeană) instituită 
prin Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului20 
(ABE) ar trebui să țină un registru public al entităților, al serviciilor de criptoactive 
și al adreselor portofelelor care sunt asociate cu un risc ridicat de spălare a banilor, 
de finanțare a terorismului și alte activități infracționale. Acest registru ar trebui să 
includă o listă neexhaustivă a prestatorilor de transferuri de criptoactive care nu își 
respectă obligațiile și a altor prestatori asociați cu risc ridicat, precum și o listă 
neexhaustivă a serviciilor de criptoactive cu grad ridicat de risc și a adreselor 
portofelelor. Includerea unei entități, a unui serviciu de criptoactive sau a unei adrese 

20 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de 
instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană), de modificare a Deciziei 
nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12).
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specifice în registrul public nu ar trebui să înlocuiască obligația prestatorului de 
transferuri de criptoactive de a lua măsuri adecvate și eficace pentru a respecta 
interdicția de a interacționa cu entitățile respective, cu serviciile de criptoactive și cu 
adresele portofelelor. Registrul public ar trebui să permită accesul centralizat la 
informațiile privind entitățile, serviciile de criptoactive și adresele portofelelor cu grad 
risc ridicat furnizate de autoritățile competente după evaluare. ABE ar trebui, de 
asemenea, să fie în măsură, din proprie inițiativă, să identifice entitățile, serviciile de 
criptoactive sau adresele portofelelor cu grad ridicat de risc care urmează să fie 
incluse în registru.

(34d) Utilizarea serviciilor de amestecare sau tumbler ar trebui permisă numai în cazul în 
care se poate demonstra că utilizarea acestor servicii este necesară pentru a depăși 
preocupări legitime, cum ar fi din motive de confidențialitate. Destinatarul 
criptoactivelor care au fost utilizate în serviciile de amestecare sau tumbler ar trebui 
să demonstreze, dacă este necesar, legitimitatea practicii pentru care se utilizează 
criptoactivul. În cazul în care legitimitatea utilizării criptoactivelor nu poate fi 
dovedită, transferul acestora trebuie considerat ca având un grad ridicat de risc. 

(34e) Prezentul regulament ar trebui să fie revizuit și raționalizat în contextul adoptării 
[AMLR] pentru a asigura coerența deplină cu dispozițiile relevante și pentru a evita, 
în special, duplicarea cerințelor privind diligența necesară și insecuritatea juridică. 

(35) Prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății, prestatorul intermediar de servicii 
de plată și prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului ar trebui să dea 
dovadă de o vigilență deosebită, analizând riscurile, atunci când constată că informațiile 
cu privire la plătitor sau la beneficiarul plății ori cu privire la inițiator sau la beneficiar 
lipsesc sau sunt incomplete sau în cazul în care transferul de criptoactive trebuie să 
fie considerat suspect din cauza originii sau destinației criptoactivelor implicate și ar 
trebui să raporteze tranzacțiile suspecte autorităților competente, în conformitate cu 
obligațiile de raportare prevăzute de Regulamentul (UE) [...].

(35a) Similar transferurilor de fonduri între prestatorii de servicii de plată, transferurile de 
criptoactive care implică prestatori intermediari de transferuri de criptoactive ar 
putea facilita transferurile ca element intermediar într-un lanț de transferuri de 
criptoactive. În conformitate cu standardele internaționale, acești prestatori 
intermediari ar trebui, de asemenea, să facă obiectul cerințelor prevăzute în prezentul 
regulament, în același mod ca și obligațiile existente ale prestatorilor intermediari de 
servicii de plată. ABE ar trebui să emită orientări pentru a clarifica modul în care 
obligațiile relevante impuse prestatorilor de transferuri de criptoactive se aplică 
prestatorilor intermediari de transferuri de criptoactive, pentru a se asigura că toate 
informațiile necesare sunt transmise de-a lungul lanțului de transfer de criptoactive 
și că informațiile sunt puse la dispoziția autorităților competente, la cerere.

(36) Dispozițiile privind transferurile de fonduri și transferurile de criptoactive în cazul 
cărora informațiile cu privire la plătitor sau la beneficiarul plății ori cu privire la inițiator 
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sau la beneficiar lipsesc sau sunt incomplete sau în cazul cărora transferurile de 
criptoactive trebuie să fie considerate suspecte din cauza originii sau destinației 
criptoactivelor în cauză, se aplică fără a aduce atingere niciunei obligații care revine 
prestatorilor de servicii de plată, prestatorilor intermediari de servicii de plată și 
prestatorilor de transferuri de criptoactive de a suspenda și/sau a respinge transferurile 
de fonduri care încalcă dispoziții de drept civil, administrativ sau penal.

(37) Pentru a sprijini prestatorii de servicii de plată și prestatorii de transferuri de 
criptoactive să instituie proceduri eficace pentru a depista cazurile în care primesc 
transferuri de fonduri în cazul cărora informațiile cu privire la plătitor sau la beneficiarul 
plății lipsesc sau sunt incomplete sau transferurile de criptoactive în cazul cărora 
informațiile cu privire la plătitor sau la beneficiarul plății lipsesc sau sunt incomplete 
sau care sunt suspecte prin natura lor și să întreprindă măsuri de urmărire eficace, 
Autoritatea europeană de supraveghere (Autoritatea Europeană pentru Asigurări și 
Pensii Ocupaționale), instituită prin Regulamentul (UE) nr. 1094/2010 al Parlamentului 
European și al Consiliului21 (EIOPA), și Autoritatea europeană de supraveghere 
(Autoritatea Europeană pentru Valori Mobiliare și Piețe), instituită prin Regulamentul 
(UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului22 (ESMA), ar trebui să 
publice orientări. ABE ar trebui să emită, de asemenea, orientări care precizeze 
aspectele tehnice ale aplicării prezentului regulament pentru debitele directe, precum 
și măsurile care trebuie luate de prestatorii de servicii de inițiere a plății în temeiul 
prezentului regulament.

(38) Pentru a permite luarea de măsuri prompte pentru combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului, prestatorii de servicii de plată și prestatorii de servicii de 
criptoactive ar trebui să răspundă rapid la cererile de informații cu privire la plătitor și 
la beneficiarul plății ori cu privire la inițiator și la beneficiar care le sunt adresate de 
către autoritățile responsabile în domeniul combaterii spălării banilor sau a finanțării 
terorismului din statul membru în care sunt stabiliți prestatorii de servicii de plată și 
prestatorii de servicii de criptoactive respectivi.

(39) Numărul de zile necesare pentru a răspunde cererilor de informații cu privire la plătitor 
sau la inițiator este stabilit în funcție de numărul de zile lucrătoare din statul membru al 
prestatorului de servicii de plată al plătitorului sau al prestatorului de transferuri de 
criptoactive al inițiatorului.

(40) Deoarece este posibil ca, în cadrul anchetelor penale, datele cerute sau persoanele 
implicate într-o tranzacție să nu poată fi identificate timp de mai multe luni sau chiar ani 
după efectuarea transferului inițial de fonduri sau de criptoactive, precum și pentru a 

21 Regulamentul (UE) nr. 1094/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de 
instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea europeană de asigurări și pensii ocupaționale) de 
modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/79/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, 
p. 48).
22 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 24 noiembrie 2010 de 
instituire a Autorității europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și piețe), de 
modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, 
p. 84).
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putea avea acces la elemente de probă esențiale în contextul anchetelor, este necesar să 
se impună prestatorilor de servicii de plată sau prestatorilor de transferuri de 
criptoactive obligația de a păstra informațiile cu privire la plătitor și la beneficiarul plății 
ori cu privire la inițiator și la beneficiar pentru o perioadă în vederea prevenirii, 
depistării și investigării activităților de spălare a banilor și de finanțare a terorismului. 
Această perioadă ar trebui limitată la cinci ani, după care toate datele cu caracter 
personal ar trebui șterse permanent. Dacă este necesar pentru prevenirea, depistarea 
sau investigarea activităților de spălare a banilor și de finanțare a terorismului și după 
efectuarea unei evaluări a necesității și a proporționalității acestei măsuri, statele 
membre ar trebui să poată permite sau impune păstrarea în continuare a datelor 
pentru o perioadă suplimentară care să nu depășească cinci ani și fără a aduce 
atingere dispozițiilor din dreptul penal intern privind mijlocele de probă aplicabile 
anchetelor penale și procedurilor judiciare în curs. Stocarea datelor cu caracter 
personal după primii cinci ani ar trebui să respecte prevederile Directivei (UE) 
2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului23.

(41) În vederea îmbunătățirii respectării prezentului regulament și în conformitate cu 
comunicarea Comisiei din 9 decembrie 2010 intitulată „Consolidarea regimurilor de 
sancțiuni în sectorul serviciilor financiare”, ar trebui consolidate competențele 
autorităților competente de a adopta măsuri de supraveghere și de a aplica sancțiuni. Ar 
trebui prevăzute sancțiuni și măsuri administrative și, dată fiind importanța combaterii 
spălării banilor și a finanțării terorismului, statele membre ar trebui să prevadă sancțiuni 
și măsuri eficace, proporționale și disuasive. Statele membre ar trebui să informeze 
despre acestea Comisia și comitetului mixt al ABE, EIOPA și ESMA (denumite în 
continuare împreună „AES”).

(42) În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a prezentului 
regulament, ar trebui conferite competențe de executare Comisiei. Respectivele 
competențe ar trebui exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului24.

(43) Mai multe țări și teritorii care nu fac parte din teritoriul Uniunii au o uniune monetară 
cu un stat membru, fac parte din spațiul monetar al unui stat membru sau au semnat o 
convenție monetară cu Uniunea reprezentată de un stat membru și au prestatori de 
servicii de plată care participă direct sau indirect la sistemele de plată și decontare ale 
statului membru respectiv. Pentru a evita aplicarea prezentului regulament la 
transferurile de fonduri între statele membre în cauză și țările sau teritoriile respective, 
aplicare care ar avea un efect negativ semnificativ asupra economiei acestor țări sau 

23 Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice referitor la prelucrarea datelor cu caracter personal de către autoritățile competente în scopul 
prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor și privind 
libera circulație a acestor date și de abrogare a Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului (JO L 119, 4.5.2016, 
p. 89).
24 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 2011 de 
stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către statele membre al exercitării 
competențelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13).
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teritorii, este necesar să se prevadă posibilitatea ca aceste transferuri de fonduri să fie 
considerate drept transferuri de fonduri în interiorul statelor membre în cauză.

(44) Deoarece obiectivele prezentului regulament, și anume combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului, inclusiv prin punerea în aplicare a unor standarde internaționale, 
prin asigurarea disponibilității unor informații de bază privind plătitorii și beneficiarii 
plăților aferente transferurilor de fonduri, precum și privind inițiatorii și beneficiarii 
transferurilor de criptoactive, nu pot fi realizate în mod satisfăcător de către statele 
membre dar, având în vedere amploarea sau efectele acțiunii, pot fi realizate mai bine 
la nivelul Uniunii, Uniunea poate adopta măsuri în conformitate cu principiul 
subsidiarității, astfel cum este definit la articolul 5 din Tratatul privind Uniunea 
Europeană. În conformitate cu principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la 
articolul respectiv, prezentul regulament nu depășește ceea ce este necesar pentru 
realizarea acestor obiective.

(44a) Având în vedere riscurile potențiale ridicate asociate portofelelor negăzduite și 
complexitatea tehnologică și de reglementare a acestora, inclusiv în ceea ce privește 
verificarea informațiilor privind proprietatea, până la ... [12 luni de la data aplicării 
prezentului regulament], Comisia ar trebui să evalueze necesitatea unor măsuri 
specifice suplimentare pentru a atenua riscurile prezentate de transferurile dinspre și 
către portofele negăzduite, inclusiv introducerea unor posibile restricții, și să evalueze 
eficacitatea și proporționalitatea mecanismelor utilizate pentru a verifica exactitatea 
informațiilor privind dreptul de proprietate asupra portofelelor negăzduite.

(44b) În termen de ... [trei ani de la data intrării în vigoare a prezentului regulament], 
Comisia ar trebui să prezinte Parlamentului European și Consiliului un raport 
privind aplicarea și asigurarea respectării prezentului regulament, însoțit, după caz, 
de o propunere legislativă. Raportul respectiv ar trebui să includă, printre altele, o 
evaluare a eficacității măsurilor prevăzute în prezentul regulament și a respectării 
prezentului regulament de către prestatorii de servicii de plată și prestatorii de 
transferuri de criptoactive, dezvoltarea de soluții tehnologice, eficacitatea și 
caracterul adecvat al pragurilor de minimis, costurile și beneficiile introducerii 
pragurilor de minimis, eficacitatea cooperării internaționale și a schimbului de 
informații între autoritățile competente și unitățile de informații financiare (FIU), 
impactul măsurilor prevăzute în prezentul regulament asupra protecției datelor și a 
drepturilor fundamentale, aplicarea sancțiunilor, în special dacă acestea sunt eficace, 
proporționale și disuasive, tendințele în utilizarea portofelelor negăzduite și coerența 
sistematică a prezentului regulament cu actele legislative ale Uniunii privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului.

(44d) În prezent, Directiva (UE) 2015/849 se aplică numai în cazul a două categorii de 
prestatori de transferuri de criptoactive, și anume portofele digitale și schimburile de 
criptoactive contra unei monede fiduciare. Pentru a elimina lacunele existente în 
cadrul de combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului, Directiva (UE) 
2015/849 ar trebui modificată pentru a actualiza lista entităților obligate pentru a 
include toate categoriile de prestatori de servicii de criptoactive, așa cum sunt definiți 



RR\1253822RO.docx 23/65 PE704.888v02-00

RO

în [Regulamentul privind piețele criptoactivelor], care are în vedere un domeniu de 
aplicare mai larg al prestatorilor de transferuri de criptoactive.

(45) Prezentul regulament respectă Regulamentul (UE) 2016/679 și Regulamentul 
(UE) 2018/1725 ale Parlamentului European și ale Consiliului25. Acesta respectă 
drepturile fundamentale și principiile recunoscute de Carta drepturilor fundamentale a 
Uniunii Europene, în special dreptul la respectarea vieții private și de familie (articolul 
7), dreptul la protecția datelor cu caracter personal (articolul 8), dreptul la o cale de atac 
eficientă și la un proces echitabil (articolul 47), precum și principiul ne bis in idem.

(46) Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu 
articolul 42 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2018/1725 și a emis un aviz la […]26,

---------------------------------------------------------

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

CAPITOLUL I

OBIECT, DOMENIU DE APLICARE ȘI DEFINIȚII

Articolul 1
Obiect

Prezentul regulament stabilește normele privind informațiile cu privire la plătitori și la 
beneficiarii plăților care însoțesc transferurile de fonduri, în orice monedă, și informațiile 
privind inițiatorii și beneficiarii care însoțesc transferurile de criptoactive, în scopul 
prevenirii, depistării și investigării activităților de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului și al facilitării respectării măsurilor restrictive, în cazul în care cel puțin unul 
dintre prestatorii de servicii de plată sau de criptoactive implicați în transferul de fonduri sau 
de criptoactive este stabilit în Uniune.

Articolul 2
Domeniu de aplicare

(1) Prezentul regulament se aplică transferurilor de fonduri, în orice monedă, sau de 
criptoactive care sunt transmise sau primite de către un prestator de servicii de plată, de un 
prestator de transferuri de criptoactive sau de un prestator intermediar de servicii de plată care 
este stabilit în Uniune.

25 Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 
privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către 
instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, p. 39).
26 [Referința JO a avizului respectiv]



PE704.888v02-00 24/65 RR\1253822RO.docx

RO

(2) Prezentul regulament nu se aplică serviciilor enumerate la articolul 3 literele (a)-(m) și 
(o) din Directiva (UE) 2015/2366.

(2a) Prezentul regulament se aplică și transferurilor de criptoactive executate prin 
intermediul chioșcurilor conectate la o rețea de registre distribuite, cunoscute sub 
denumirea de automate pentru criptoactive („cripto-ATM-uri”).

(3) Prezentul regulament nu se aplică transferurilor de fonduri sau transferurilor de 
criptoactive efectuate de actorii reglementați în temeiul Directivei (UE) 2015/2366 utilizând 
un card de plată, un instrument de monedă electronică ori un telefon mobil sau orice alt 
dispozitiv digital sau informatic preplătit sau cumpărat cu abonament, cu caracteristici 
similare, în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:

(a) cardul, instrumentul sau dispozitivul respectiv este utilizat exclusiv pentru a plăti 
bunuri sau servicii; și

(b) numărul cardului, instrumentului sau dispozitivului respectiv însoțește toate 
transferurile care decurg din tranzacție.

Cu toate acestea, prezentul regulament se aplică atunci când un card de plată, un instrument 
de monedă electronică ori un telefon mobil sau orice alt dispozitiv digital sau informatic 
preplătit sau cumpărat cu abonament, cu caracteristici similare, este folosit pentru a efectua un 
transfer de fonduri sau de criptoactive între persoane.

(4) Prezentul regulament nu se aplică persoanelor care nu au nicio activitate în afară de 
cea de a transforma documentele pe suport de hârtie în date în format electronic și care 
acționează în temeiul unui contract încheiat cu un prestator de servicii de plată, și nici 
persoanelor care nu au nicio activitate în afară de cea de a furniza prestatorilor de servicii de 
plată sisteme de mesagerie sau alte sisteme de suport pentru transmiterea fondurilor sau 
sisteme de compensare și decontare. 

Prezentul regulament nu se aplică prestatorilor de infrastructuri auxiliare care permit unei 
alte entități să furnizeze servicii legate de transferul criptoactivelor.

Prezentul regulament nu se aplică transferurilor de fonduri dacă este îndeplinită oricare dintre 
următoarele condiții:

(a) acestea implică retragerea de numerar de către plătitor din contul de plăți 
propriu;

(b) acestea reprezintă transferuri de fonduri către autorități publice ca plată a 
impozitelor, a amenzilor sau a altor taxe în interiorul unui stat membru;

(c) atât plătitorul, cât și beneficiarul plății sunt prestatori de servicii de plată care 
acționează în nume propriu;

(d) acestea sunt efectuate prin schimburi de imagini ale cecurilor, inclusiv cecuri 
trunchiate.

Prezentul regulament nu se aplică transferurilor de criptoactive care îndeplinesc oricare 
dintre următoarele condiții: 

(a) atât inițiatorul, cât și beneficiarul sunt prestatori de transferuri de criptoactive 
care acționează în nume propriu; 
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(b) transferurile constituie transferuri de criptoactive între persoane, efectuate fără 
implicarea unui prestator de transferuri de criptoactive sau a unei entități obligate, 
așa cum sunt enumerate la articolul 2 alineatul (1) din Directiva (UE) 2015/849.

Tokenurile asimilate monedelor electronice, astfel cum sunt definite la articolul 3 alineatul (1) 
punctul 4 din Regulamentul [Regulamentul privind piețele criptoactivelor] sunt tratate ca 
criptoactive în temeiul prezentului regulament.

(5) Un stat membru poate decide să nu aplice prezentul regulament transferurilor de 
fonduri efectuate în cadrul teritoriului său către un cont de plăți al beneficiarului plății care 
permite plata exclusiv pentru furnizarea de bunuri sau de servicii, în cazul în care sunt 
îndeplinite toate condițiile următoare:

(a) prestatorul de servicii de plată ▌al beneficiarului plății face obiectul Directivei 
(UE) 2015/849; 

(b) prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății ▌poate să urmărească, prin 
intermediul beneficiarului plății, cu ajutorul unui cod unic de identificare a tranzacției, 
transferul de fonduri de la persoana care are un acord încheiat cu beneficiarul plății 
pentru furnizarea de bunuri sau servicii;

(c) cuantumul transferului de fonduri nu depășește 1 000 EUR. 

Articolul 3
Definiții

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții:

1. „finanțarea terorismului” înseamnă finanțarea terorismului astfel cum este 
definită la articolul 1 alineatul (5) din Directiva (UE) 2015/849;

2. „spălare a banilor” înseamnă activitățile de spălare a banilor menționate la 
articolul 1 alineatele (3) și (4) din [Directiva (UE) 2015/849];

3. „plătitor” înseamnă o persoană care este titularul unui cont de plăți și care 
autorizează un transfer de fonduri din acel cont de plăți sau, în cazul în care nu este 
vorba de un cont de plăți, care dă un ordin de transfer de fonduri;

4. „beneficiar al plății” înseamnă o persoană care este destinatarul vizat al 
transferului de fonduri;

5. „prestator de servicii de plată” înseamnă categoriile de prestatori de servicii de 
plată menționate la articolul 1 alineatul (1) din Directiva (UE) 2015/2366 , persoanele 
fizice sau juridice care beneficiază de o derogare în temeiul articolului 32 din directiva 
respectivă și persoanele juridice care beneficiază de o derogare în temeiul articolului 
9 din Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului27 care 
prestează servicii de transfer de fonduri;

27 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septembrie 2009 privind 
accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială a activității instituțiilor emitente de monedă 
electronică, de modificare a Directivelor 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO 
L 267, 10.10.2009, p. 7).
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6. „prestator intermediar de servicii de plată” înseamnă un prestator de servicii de 
plată care nu este un prestator de servicii de plată al plătitorului sau al beneficiarului 
plății și care primește și transmite un transfer de fonduri în numele prestatorului de 
servicii de plată al plătitorului sau al beneficiarului plății sau al altui prestator 
intermediar de servicii de plată;

7. „cont de plăți” înseamnă un cont de plăți astfel cum este definit la articolul 4 
punctul 12 din Directiva (UE) 2015/2366 ;

8. „fonduri” înseamnă fonduri astfel cum sunt definite la articolul 4 punctul 25 din 
Directiva (UE) 2015/2366;

9. „transfer de fonduri” înseamnă orice tranzacție efectuată, cel puțin parțial, prin 
mijloace electronice în numele unui plătitor prin intermediul unui prestator de servicii 
de plată, pentru a se pune fonduri la dispoziția beneficiarului plății prin intermediul 
unui prestator de servicii de plată, indiferent dacă plătitorul și beneficiarul plății sunt 
sau nu aceeași persoană și indiferent dacă prestatorul de servicii de plată al plătitorului 
și prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății sunt identici, inclusiv:

(a) transferuri de credit, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 1 din 
Regulamentul (UE) nr. 260/2012;

(b) debitări directe, astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 2 din 
Regulamentul (UE) nr. 260/2012;

(c) remiteri de bani, astfel cum sunt definite la articolul 4 punctul 22 din 
Directiva (UE) 2015/2366, indiferent dacă sunt interne sau transfrontaliere;

(d) transferuri efectuate utilizând un card de plată, un instrument de monedă 
electronică sau un telefon mobil sau orice alt dispozitiv digital sau informatic 
preplătit sau cumpărat cu abonament cu caracteristici similare;

10. „transfer de criptoactive” înseamnă orice tranzacție prin care se transferă, prin 
mijloace electronice, criptoactive de la o adresă a portofelului sau de la un cont de 
criptoactive la o altă adresă a portofelului sau în alt cont, efectuată sau primită în 
numele unei persoane fizice sau juridice prin intermediul a cel puțin unui prestator 
de transferuri de criptoactive sau al altei entități obligate enumerate la articolul 2 
alineatul (1) din Directiva (UE) 2015/849, care acționează fie în numele 
inițiatorului, fie în numele beneficiarului, indiferent dacă inițiatorul și beneficiarul 
sunt sau nu aceeași persoană și indiferent dacă prestatorul de transferuri de criptoactive 
al inițiatorului și cel al beneficiarului sunt identici,

11. „transfer procesat în cadrul unui lot” înseamnă o serie de transferuri individuale 
de fonduri sau de criptoactive grupate în vederea transmiterii;

12. „cod unic de identificare a tranzacției” înseamnă o combinație de litere, cifre sau 
simboluri stabilită de prestatorul de servicii de plată, în conformitate cu protocoalele 
sistemelor de plată și decontare sau ale sistemelor de mesagerie utilizate pentru 
transferul de fonduri, sau stabilită de un prestator de transferuri de criptoactive, care 
permite urmărirea tranzacției până la plătitor și la beneficiarul plății sau trasabilitatea 
transferului de criptoactive până la inițiator sau beneficiar;
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13. „transfer de fonduri între persoane” înseamnă o tranzacție între persoane fizice 
care, în calitate de consumatori, acționează în alte scopuri decât cele comerciale, de 
afaceri sau profesionale;

14. „transfer de criptoactive între persoane” înseamnă o tranzacție între persoane fizice 
care, în calitate de consumatori, acționează în alte scopuri decât cele comerciale, de 
afaceri sau profesionale, fără utilizarea sau implicarea unui prestator de servicii de 
criptoactive sau a vreunei alte entități obligate;

15. „criptoactiv” înseamnă o reprezentare digitală a unei valori sau a unui drept care 
utilizează criptografia în scopuri de securitate și care se prezintă sub forma unei 
monede sau a unui token sau a oricărui alt suport digital, care poate fi transferată 
și stocată electronic, utilizând tehnologia registrelor distribuite sau o tehnologie 
similară, cu excepția cazului în care se încadrează în categoriile enumerate la 
articolul 2 alineatul (2) din [Regulamentul privind piețele criptoactivelor] sau se 
califică în alt mod drept fonduri.

16. „prestator de transferuri de criptoactive” înseamnă orice persoană fizică sau 
juridică a cărei ocupație sau activitate include prestarea de servicii legate de 
transferul criptoactivelor în numele unei alte persoane fizice sau juridice.
16a. „prestator intermediar de transferuri de criptoactive” înseamnă un prestator 
de transferuri de criptoactive sau altă entitate obligată enumerată la articolul 2 
alineatul (1) din Directiva (UE) 2015/849 care nu este prestatorul de transferuri de 
criptoactive al inițiatorului sau al beneficiarului și care primește și transmite un 
transfer de criptoactive în numele prestatorului de transferuri de criptoactive al 
inițiatorului sau al beneficiarului sau al altui prestator intermediar de transferuri 
de criptoactive; 
17. „adresa portofelului” înseamnă ▌ un cod alfanumeric care identifică o adresă care 
deține criptoactive într-un registru distribuit sau o tehnologie similară;

18. „cont de criptoactive” înseamnă un cont deținut sau administrat de un prestator 
de transferuri de criptoactive pentru criptoactive și care este utilizat pentru 
executarea transferurilor de criptoactive;

18a. „portofel negăzduit” înseamnă o adresă de portofel care nu este deținută sau 
gestionată de un prestator de transferuri de criptoactive;
19. „inițiator” înseamnă o persoană care este titularul unui cont la un prestator de 
transferuri de criptoactive și care autorizează un transfer de criptoactive din acel cont 
sau, în cazul în care nu există un cont, care dă un ordin de transfer de criptoactive.

20. „beneficiar” înseamnă o persoană care este destinatarul vizat al transferului de 
criptoactive;

21. „identificatorul entității juridice” (LEI) înseamnă un cod de referință alfanumeric 
unic bazat pe standardul ISO 17442 atribuit unei entități juridice.
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CAPITOLUL II

OBLIGAȚIILE PRESTATORILOR DE SERVICII DE PLATĂ

SECȚIUNEA 1

OBLIGAȚIILE PRESTATORULUI DE SERVICII DE PLATĂ AL PLĂTITORULUI

Articolul 4
Informațiile care însoțesc transferurile de fonduri

(1) Prestatorul de servicii de plată al plătitorului se asigură că transferurile de fonduri sunt 
însoțite de următoarele informații cu privire la plătitor:

(a) numele plătitorului;

(b) numărul de cont de plăți al plătitorului; 

(c) adresa plătitorului, țara, numărul documentului personal oficial, numărul de 
identificare al clientului sau data și locul nașterii;

 (d) identificatorul entității juridice al plătitorului, sub rezerva existenței câmpului 
necesar în formatul mesajului de plată relevant și în cazul în care plătitorul furnizează 
această informație prestatorului de servicii de plată al plătitorului, sau, în lipsa 
acestuia, orice identificator echivalent oficial disponibil.

(2) Prestatorul de servicii de plată al plătitorului se asigură că transferul de fonduri este 
însoțit de următoarele informații cu privire la beneficiarul plății:

(a) numele beneficiarului plății; 

(b) numărul de cont de plăți al beneficiarului plății;

(c) identificatorul entității juridice al plătitorului, sub rezerva existenței câmpului 
necesar în formatul mesajului de plată relevant și în cazul în care plătitorul furnizează 
această informație prestatorului de servicii de plată al plătitorului, sau, în lipsa 
acestuia, orice identificator echivalent oficial disponibil.

(3) Prin derogare de la alineatul (1) litera (b) și alineatul (2) litera (b), în cazul 
transferurilor care nu se efectuează din sau către un cont de plăți, prestatorul de servicii de 
plată al plătitorului se asigură că transferul de fonduri este însoțit de un cod unic de 
identificare a tranzacției în locul numărului (numerelor) de cont de plăți.

(4) Înainte de a transfera fondurile, prestatorul de servicii de plată al plătitorului verifică 
exactitatea informațiilor menționate la alineatul (1) și, dacă este cazul, la alineatul (3), pe baza 
documentelor, a datelor sau a informațiilor obținute dintr-o sursă fiabilă și independentă.

(5) Verificarea menționată la alineatul (4) este considerată îndeplinită în cazul în care:

(a) identitatea unui plătitor a fost verificată în conformitate cu articolul 13 din 
Directiva (UE) 2015/849, iar informațiile obținute în urma verificării respective au 
fost păstrate în conformitate cu articolul 40 din directiva respectivă; sau 
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(b) plătitorului i se aplică articolul 14 alineatul (5) din Directiva (UE) 2015/849.

(6) Fără a aduce atingere derogărilor prevăzute la articolele 5 și 6, prestatorului de servicii 
de plată al plătitorului i se interzice să execute orice transfer de fonduri înainte de a asigura 
respectarea deplină a obligațiilor prevăzute în prezentul articol.

Articolul 5
Transferuri de fonduri în interiorul Uniunii

(1) Prin derogare de la articolul 4 alineatele (1) și (2), atunci când toți prestatorii de 
servicii de plată implicați în lanțul de plată sunt stabiliți în Uniune, transferurile de fonduri 
sunt însoțite cel puțin de numărul de cont de plăți atât al plătitorului, cât și al beneficiarului 
plății sau, acolo unde se aplică articolul 4 alineatul (3), de codul unic de identificare a 
tranzacției, fără a aduce atingere cerințelor în materie de informații prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 260/2012, acolo unde este cazul.

(2) În pofida alineatului (1), în termen de trei zile lucrătoare de la primirea unei cereri de 
informații din partea prestatorului de servicii de plată al beneficiarului plății sau a 
prestatorului intermediar de servicii de plată, prestatorul de servicii de plată al plătitorului 
pune la dispoziție următoarele informații:

(a) pentru transferuri de fonduri al căror cuantum depășește 1 000 EUR, indiferent 
dacă transferurile respective sunt efectuate într-o singură tranzacție sau în mai multe 
tranzacții care par să fie legate, informații privind plătitorul sau beneficiarul plății, în 
conformitate cu articolul 4;

(b) pentru transferurile de fonduri al căror cuantum nu depășește 1 000 EUR și care 
nu par să fie legate de alte transferuri de fonduri care, împreună cu transferul în cauză, 
depășesc 1 000 EUR, cel puțin:

(i) numele plătitorului și al beneficiarului plății; și

(ii) numărul de cont de plăți atât al plătitorului, cât și al beneficiarului plății 
sau, acolo unde se aplică articolul 4 alineatul (3), codul unic de identificare a 
tranzacției.

(3) Prin derogare de la articolul 4 alineatul (4), în cazul transferurilor de fonduri 
menționate la alineatul (2) litera (b) din prezentul articol, prestatorul de servicii de plată al 
plătitorului nu este obligat să verifice informațiile cu privire la plătitor, cu excepția cazului în 
care prestatorul de servicii de plată al plătitorului:

(a) a primit fondurile care fac obiectul transferului în numerar sau în monedă 
electronică anonimă; sau

(b) are motive întemeiate pentru a suspecta că este vorba despre o activitate de 
spălare a banilor sau de finanțare a terorismului.

Articolul 6
Transferuri de fonduri în afara Uniunii

(1) În cazul unui transfer procesat în cadrul unui lot de la un singur plătitor în situația în 
care prestatorii de servicii de plată ai beneficiarilor plății sunt stabiliți în afara Uniunii, 
articolul 4 alineatul (1) nu se aplică transferurilor individuale grupate, cu condiția ca 
transferul procesat în cadrul unui lot să cuprindă informațiile menționate la articolul 4 
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alineatele (1), (2) și (3), informațiile respective să fi fost verificate în conformitate cu 
articolul 4 alineatele (4) și (5) și transferurile individuale să fie însoțite de numărul de cont de 
plăți al plătitorului sau, acolo unde se aplică articolul 4 alineatul (3), de codul unic de 
identificare a tranzacției.

(2) Prin derogare de la articolul 4 alineatul (1) și, după caz, fără a aduce atingere 
informațiilor cerute în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 260/2012, în cazul în care 
prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății este stabilit în afara Uniunii, 
transferurile de fonduri al căror cuantum nu depășește 1 000 EUR și care nu par să fie legate 
de alte transferuri de fonduri care, împreună cu transferul în cauză, depășesc 1 000 EUR sunt 
însoțite cel puțin de:

(a) numele plătitorului și al beneficiarului plății; și

(b) numărul de cont de plăți atât al plătitorului, cât și al beneficiarului plății sau, 
acolo unde se aplică articolul 4 alineatul (3), codul unic de identificare a tranzacției.

Prin derogare de la articolul 4 alineatul (4), prestatorul de servicii de plată al plătitorului nu 
este obligat să verifice informațiile referitoare la plătitor menționate în prezentul alineat, cu 
excepția cazului în care prestatorul de servicii de plată al plătitorului:

(a) a primit fondurile care fac obiectul transferului în numerar sau în monedă 
electronică anonimă; sau

(b) are motive întemeiate pentru a suspecta că este vorba despre o activitate de 
spălare a banilor sau de finanțare a terorismului.

SECȚIUNEA 2

OBLIGAȚIILE PRESTATORULUI DE SERVICII DE PLATĂ AL BENEFICIARULUI PLĂȚII

Articolul 7
Depistarea informațiilor lipsă privind plătitorul sau beneficiarul plății

(1) Prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății instituie proceduri eficace pentru 
a depista dacă acele câmpuri referitoare la informațiile privind plătitorul și beneficiarul plății 
din sistemul de mesagerie sau din sistemul de plată și decontare utilizat pentru efectuarea 
transferului de fonduri au fost completate folosind caractere sau elemente compatibile în 
conformitate cu convențiile sistemului respectiv.

(2) Prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății instituie proceduri eficace, 
inclusiv, acolo unde este cazul, controlul după efectuarea transferurilor sau în cursul acesteia , 
pentru a depista dacă următoarele informații privind plătitorul sau beneficiarul plății lipsesc:

(a) în cazul transferurilor de fonduri în cazul cărora prestatorul de servicii de plată 
al plătitorului este stabilit în Uniune, informațiile menționate la articolul 5;

(b) în cazul transferurilor de fonduri în cazul cărora prestatorul de servicii de plată 
al plătitorului este stabilit în afara Uniunii, informațiile menționate la articolul 4 
alineatul (1) literele (a), (b) și (c) și la articolul 4 alineatul (2) literele (a) și (b);

(c) în cazul transferurilor procesate în cadrul unui lot în cazul cărora prestatorul de 
servicii de plată al plătitorului este stabilit în afara Uniunii, informațiile menționate la 
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articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și (c) și la articolul 4 alineatul (2) literele (a) și 
(b) în ceea ce privește respectivul transfer procesat în cadrul unui lot.

(3) În cazul transferurilor de fonduri al căror cuantum depășește 1 000 EUR, indiferent 
dacă transferurile respective sunt efectuate într-o singură tranzacție sau în mai multe tranzacții 
care par să fie legate, înainte de a credita contul de plăți al beneficiarului plății sau de a pune 
fondurile la dispoziția beneficiarului plății, prestatorul de servicii de plată al beneficiarului 
plății verifică exactitatea informațiilor referitoare la beneficiarul plății menționate la alineatul 
(2) din prezentul articol pe baza documentelor, a datelor sau a informațiilor obținute dintr-o 
sursă fiabilă și independentă, fără a aduce atingere cerințelor prevăzute la articolele 83 și 84 
din Directiva (UE) 2015/2366.

(4) În cazul transferurilor de fonduri al căror cuantum nu depășește 1 000 EUR care nu 
par să fie legate de alte transferuri de fonduri care, împreună cu transferul în cauză, depășesc 
1 000 EUR, prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății nu este obligat să verifice 
exactitatea informațiilor referitoare la beneficiarul plății, cu excepția cazului în care 
prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății:

(a) efectuează plata fondurilor în numerar sau în monedă electronică anonimă; sau

(b) are motive întemeiate pentru a suspecta că este vorba despre o activitate de 
spălare a banilor sau de finanțare a terorismului.

(5) Verificarea menționată la alineatele (3) și (4) este considerată îndeplinită în 
următoarele cazuri:

(a) identitatea unui plătitor a fost verificată în conformitate cu articolul 13 din 
Directiva (UE) 2015/849, iar informațiile obținute în urma verificării respective au 
fost păstrate în conformitate cu articolul 40 din directiva respectivă; sau

(b) beneficiarului plății i se aplică articolul 14 alineatul (5) din Directiva (UE) 
2015/849.

Articolul 8
Transferuri de fonduri în cazul cărora informațiile privind plătitorul sau beneficiarul 

plății lipsesc sau sunt incomplete
(1) Prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății pune în aplicare proceduri 
eficace bazate pe evaluarea riscurilor, inclusiv procedurile bazate pe riscul asociat menționate 
la articolul 13 din Directiva (UE) 2015/849, pentru a determina dacă să execute, să respingă 
sau să suspende un transfer de fonduri în cazul căruia informațiile complete cerute privind 
plătitorul și beneficiarul plății lipsesc și pentru a lua măsurile de urmărire adecvate.

În cazul în care prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății constată, la primirea 
transferului de fonduri, că informațiile menționate la articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și 
(c), articolul 4 alineatul (2) literele (a) și (b), articolul 5 alineatul (1) sau articolul 6 lipsesc sau 
sunt incomplete ori nu au fost completate folosind caracterele sau elementele compatibile în 
conformitate cu convențiile sistemului de mesagerie sau de plată și decontare, astfel cum este 
menționat la articolul 7 alineatul (1), prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății 
respinge transferul sau solicită informațiile cerute privind plătitorul și beneficiarul plății, 
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înainte sau după creditarea contului de plăți al beneficiarului plății sau punerea fondurilor la 
dispoziția beneficiarului plății, în funcție de riscul asociat.

(2) În cazul în care un prestator de servicii de plată omite în mod repetat să furnizeze 
informațiile cerute privind plătitorul sau beneficiarul plății, prestatorul de servicii de plată al 
beneficiarului plății ia măsuri, care, în primă fază, pot include emiterea unor avertismente și 
stabilirea unor termene-limită, înainte de respingerea oricărui nou transfer de fonduri care 
provine de la prestatorul de servicii de plată respectiv sau înainte de limitarea ori încetarea 
relației comerciale cu respectivul prestator de servicii de plată.
Prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății raportează acest lucru și măsurile luate 
autorității competente responsabile de monitorizarea respectării dispozițiilor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului.

Articolul 9
Evaluare și raportare

Prestatorul de servicii de plată al beneficiarului plății ia în considerare informațiile lipsă sau 
incomplete privind plătitorul sau beneficiarul plății ca factor pentru a evalua dacă transferul 
de fonduri sau orice tranzacție conexă este suspectă și dacă aceasta trebuie raportată unității 
de informații financiare în conformitate cu Directiva (UE) 2015/849.

SECȚIUNEA 3

OBLIGAȚIILE PRESTATORILOR INTERMEDIARI DE SERVICII DE PLATĂ

Articolul 10
Păstrarea informațiilor privind plătitorul și beneficiarul plății care însoțesc transferul

Prestatorii intermediari de servicii de plată se asigură că toate informațiile primite privind 
plătitorul și beneficiarul plății care însoțesc un transfer de fonduri sunt păstrate împreună cu 
acest transfer.

Articolul 11
Depistarea informațiilor lipsă privind plătitorul sau beneficiarul plății

(1) Prestatorul intermediar de servicii de plată instituie proceduri eficace pentru a depista 
dacă acele câmpuri referitoare la informațiile privind plătitorul și beneficiarul plății din 
sistemul de mesagerie sau din sistemul de plată și decontare utilizat pentru efectuarea 
transferului de fonduri au fost completate folosind caractere sau elemente compatibile în 
conformitate cu convențiile sistemului respectiv.

(2) Prestatorul intermediar de servicii de plată instituie proceduri eficace, inclusiv, acolo 
unde este cazul, control ulterior sau control în timp real, pentru a depista dacă următoarele 
informații privind plătitorul sau beneficiarul plății lipsesc:

(a) în cazul transferurilor de fonduri în cazul cărora prestatorii de servicii de plată 
ai plătitorului și ai beneficiarului plății sunt stabiliți în Uniune, informațiile menționate 
la articolul 5;
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(b) în cazul transferurilor de fonduri în cazul cărora prestatorul de servicii de plată 
al plătitorului sau al beneficiarului plății este stabilit în afara Uniunii, informațiile 
menționate la articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și (c) și la articolul 4 alineatul (2) 
literele (a) și (b);

(c) în cazul transferurilor procesate în cadrul unui lot în cazul cărora prestatorul de 
servicii de plată al plătitorului sau al beneficiarului plății este stabilit în afara Uniunii, 
informațiile menționate la articolul 4 alineatele (1) și (2) în ceea ce privește respectivul 
transfer procesat în cadrul unui lot.

Articolul 12
Transferuri de fonduri în cazul cărora informațiile privind plătitorul sau beneficiarul 

plății lipsesc
(1) Prestatorul intermediar de servicii de plată instituie proceduri eficace bazate pe 
evaluarea riscurilor pentru a determina dacă să execute, să respingă sau să suspende un 
transfer de fonduri în cazul căruia informațiile cerute privind plătitorul și beneficiarul plății 
lipsesc și pentru a lua măsurile de urmărire adecvate. 
În cazul în care prestatorul intermediar de servicii de plată constată, la primirea transferului de 
fonduri, că informațiile menționate la articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și (c), articolul 4 
alineatul (2) literele (a) și (b), articolul 5 alineatul (1) sau articolul 6 lipsesc ori nu au fost 
completate folosind caracterele sau elementele compatibile cu convențiile sistemului de 
mesagerie sau de plată și decontare, astfel cum este menționat la articolul 7 alineatul (1), fie 
respinge transferul, fie solicită informațiile cerute privind plătitorul și beneficiarul plății, 
înainte sau după transmiterea transferului de fonduri, în funcție de riscul asociat.

(2) În cazul în care un prestator de servicii de plată omite în mod repetat să furnizeze 
informațiile cerute privind plătitorul sau beneficiarul plății, prestatorul intermediar de servicii 
de plată ia măsuri care pot include, mai întâi, emiterea unor avertismente și stabilirea unor 
termene-limită, înainte de respingerea oricărui nou transfer de fonduri care provine de la 
prestatorul de servicii de plată respectiv sau înainte de limitarea sau încetarea relației 
comerciale cu respectivul prestator de servicii de plată.
Prestatorul intermediar de servicii de plată raportează acest lucru și măsurile luate autorității 
competente responsabile de monitorizarea respectării dispozițiilor privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului.

Articolul 13
Evaluare și raportare

Prestatorul intermediar de servicii de plată ia în considerare informațiile lipsă privind 
plătitorul sau beneficiarul plății ca factor pentru a evalua dacă transferul de fonduri sau orice 
tranzacție conexă este suspectă și dacă aceasta trebuie raportată unității de informații 
financiare în conformitate cu Directiva (UE) 2015/849.
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CAPITOLUL III

OBLIGAȚIILE PRESTATORILOR DE SERVICII DE CRIPTOACTIVE

SECȚIUNEA 1

OBLIGAȚIILE PRESTATORULUI DE TRANSFERURI DE CRIPTOACTIVE AL 
INIȚIATORULUI

Articolul 14

Informațiile care însoțesc transferurile de criptoactive

(1) Prestatorul de transferuri de criptoactive al inițiatorului se asigură că transferul de 
criptoactive este însoțit de următoarele informații cu privire la inițiator:

(a) numele inițiatorului;

(b) adresa sau adresele portofelului inițiatorului, dacă transferul de criptoactive este 
înregistrat pe o rețea care utilizează tehnologia registrelor distribuite sau o tehnologie 
similară, și numărul de cont de criptoactive al inițiatorului, în cazul în care se utilizează un 
cont pentru procesarea tranzacției;

(ba) numărul de cont de criptoactive al inițiatorului, dacă transferul de criptoactive nu este 
înregistrat pe o rețea care utilizează tehnologia registrelor distribuite sau o tehnologie 
similară;

(c) adresa inițiatorului, țara, numărul documentului personal oficial, numărul de identificare 
al clientului sau data și locul nașterii.

(ca) identificatorul actual al entității juridice a inițiatorului sau orice alt identificator 
oficial echivalent disponibil, sub rezerva existenței câmpului necesar în formatul mesajului 
relevant și dacă inițiatorul a furnizat această informație prestatorului său de transferuri de 
criptoactive.

(2) Prestatorul de transferuri de criptoactive al inițiatorului se asigură că transferul de 
criptoactive este însoțit de următoarele informații cu privire la beneficiar:

(a) numele beneficiarului; 

(b) adresa portofelului beneficiarului, dacă un transfer de criptoactive este înregistrat pe o 
rețea care utilizează tehnologia registrelor distribuite sau o tehnologie similară, și contul de 
criptoactive al beneficiarului, în cazul în care un astfel de cont există și este utilizat pentru 
procesarea tranzacției;

(ba) numărul de cont de criptoactive al beneficiarului, dacă transferul de criptoactive nu 
este înregistrat pe o rețea care utilizează tehnologia registrelor distribuite sau o tehnologie 
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similară;

(bb) identificatorul actual al entității juridice al beneficiarului sau orice alt identificator 
oficial echivalent disponibil, sub rezerva existenței câmpului necesar în formatul mesajului 
relevant și dacă beneficiarul a furnizat această informație prestatorului său de transferuri 
de criptoactive.

(3) Prin derogare de la alineatul (1) litera (b) și alineatul (2) litera (b), în cazul transferurilor 
care nu se efectuează din sau către un cont, prestatorul de transferuri de criptoactive al 
inițiatorului se asigură că transferul de criptoactive este însoțit de un cod unic de identificare 
a tranzacției și înregistrează datele de identificare ale adreselor inițiatorului și beneficiarului 
în registrul distribuit. În acest scop, prestatorii de transferuri de criptoactive se bazează pe 
instrumente adecvate, inclusiv pe soluții tehnologice inovatoare, pentru a se asigura că 
transferul de criptoactive poate fi identificat individual. 

(4) Informațiile menționate la alineatele (1) și (2) se transmit înainte de transferul 
criptoactivelor sau simultan ori concomitent cu acesta, în mod securizat și în conformitate 
cu dispozițiile și obligațiile prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679. 

Informațiile menționate la alineatul (1) literele (a) și (c) și la alineatul (2) litera (a) nu 
trebuie să fie atașate direct la transferul criptoactivelor, nici să fie incluse în acesta.

(4a) Dacă prestatorul de transferuri de criptoactive al inițiatorului știe, suspectează sau are 
motive întemeiate să suspecteze că prestatorul de transferuri de criptoactive al 
beneficiarului nu aplică măsuri corespunzătoare în conformitate cu Regulamentul (UE) 
2016/679 pentru a proteja datele, prestatorul de transferuri de criptoactive al inițiatorului 
efectuează transferul fără a transmite informațiile menționate la alineatul (1) literele (a) și 
(c) și la alineatul (2) litera (a). 

Cu toate acestea, informațiile menționate la primul paragraf se păstrează în temeiul 
articolului 21 din prezentul regulament și se pun la dispoziția autorităților competente, la 
cerere. 

Prestatorii de transferuri de criptoactive instituie și mențin proceduri alternative coerente 
cu obiectivele prezentului regulament, inclusiv posibilitatea de a nu transmite informații de 
identificare personală. Aceste proceduri sunt supuse revizuirii adecvate de către autoritățile 
competente. 

(4b) ABE emite orientări în conformitate cu articolul 30 pentru a specifica criteriile de 
evaluare a capacității prestatorului de transferuri de criptoactive al inițiatorului de a 
proteja informațiile de identificare personală, precum și condițiile de stabilire a unor 
proceduri alternative pentru a asigura trasabilitatea transferurilor, în cazul în care este 
necesar să se evite transmiterea de informații către prestatorul de transferuri de 
criptoactive al beneficiarului.

(5) Înainte de a transfera criptoactivele, prestatorul de transferuri de criptoactive al 
inițiatorului verifică exactitatea informațiilor menționate la alineatul (1) pe baza 
documentelor, a datelor sau a informațiilor obținute dintr-o sursă fiabilă și independentă.

(5a) Înainte de a transfera criptoactivele, prestatorul de transferuri de criptoactive al 
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inițiatorului examinează informațiile menționate la alineatele (1) și (2) pentru a verifica 
dacă inițiatorul sau beneficiarul transferului nu este o persoană fizică, o entitate sau un 
grup desemnat care face obiectul unor măsuri restrictive specifice și pentru a stabili dacă 
există alte riscuri de spălare a banilor sau de finanțare a terorismului.

(5b) În cazul unui transfer de criptoactive efectuat către un portofel negăzduit, prestatorul 
de transferuri de criptoactive al inițiatorului colectează și păstrează informațiile menționate 
la alineatele (1) și (2), inclusiv de la clientul său, verifică exactitatea informațiilor 
respective în conformitate cu alineatul (5) de la prezentul articol și cu articolul 16 
alineatul (2), pune aceste informații la dispoziția autorităților competente, la cerere, și se 
asigură că transferul criptoactivelor poate fi identificat individual. În cazul transferurilor 
către portofele negăzduite care sunt deja verificate și au un beneficiar cunoscut, prestatorii 
de transferuri de criptoactive nu au obligația de a verifica informațiile inițiatorului care 
însoțesc fiecare transfer de criptoactive. Aceste informații sunt puse la dispoziția 
autorităților competente, la cerere, în conformitate cu articolul 33 din Directiva (UE) 
2015/849.

Prestatorii de transferuri de criptoactive adoptă măsuri eficace pentru a se asigura că 
verificarea informațiilor privind dreptul de proprietate în ceea ce privește portofelele 
negăzduite nu cauzează întârzieri nejustificate în executarea transferurilor preconizate. 

(6) Verificarea menționată la alineatul (5) este considerată îndeplinită în cazul în care: 

(a) identitatea inițiatorului a fost verificată în conformitate cu articolul 13 din Directiva (UE) 
2015/849, iar informațiile obținute în urma acestei verificări au fost stocate în conformitate cu 
articolul 40 din directiva respectivă sau 

(b) articolul 14 alineatul (5) din Directiva (UE) 2015/849 se aplică inițiatorului.

(6a) Un prestator de transferuri de criptoactive se poate baza pe alți prestatori de 
transferuri de criptoactive, indiferent dacă aceștia sunt situați într-un stat membru sau într-
o țară terță, pentru a examina informațiile menționate la alineatele (1) și (2) privind 
inițiatorul sau beneficiarul unui transfer în scopul de a asigura respectarea prezentului 
regulament și a oricărei măsuri restrictive, cu condiția ca prestatorul de transferuri de 
criptoactive să asigure respectarea condițiilor aplicabile prevăzute în capitolul II secțiunea 
IV din Directiva (UE) 2015/849.

(7) Prestatorului de transferuri de criptoactive al inițiatorului i se interzice să execute orice 
transfer de criptoactive înainte de a asigura respectarea deplină a obligațiilor prevăzute în 
prezentul articol.

Articolul 15

Transferurile de criptoactive

(1) În cazul unui transfer procesat în cadrul unui lot de la un singur inițiator, articolul 14 
alineatul (1) nu se aplică transferurilor individuale grupate în cadrul acelui lot, cu condiția ca 
transferul procesat în cadrul unui lot să cuprindă informațiile menționate la articolul 14 
alineatele (1), (2) și (3), ca informațiile respective să fi fost verificate în conformitate cu 
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articolul 14 alineatele (5) și (6) și ca transferurile individuale să fie însoțite de adresa 
portofelului și de numărul de cont de criptoactive al inițiatorului, dacă se utilizează un cont 
pentru a procesa tranzacția, sau, acolo unde se aplică articolul 14 alineatul (3), de codul unic 
de identificare al transferului. 

▌

SECȚIUNEA 2

Obligațiile prestatorului de transferuri de criptoactive al inițiatorului

Articolul 16

Depistarea informațiilor lipsă privind inițiatorul sau beneficiarul

(1) Prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului pune în aplicare proceduri 
eficace, inclusiv, dacă este cazul, controlul după efectuarea transferurilor sau în cursul 
acesteia, pentru a detecta dacă informațiile menționate la articolul 14 alineatele (1) și (2) 
privind inițiatorul sau beneficiarul sunt incluse în transferul de criptoactive ori în transferul 
procesat în cadrul unui lot sau urmează acestor transferuri. 

(2) Înainte de a pune criptoactivele la dispoziția beneficiarului, prestatorul de transferuri de 
criptoactive al beneficiarului verifică exactitatea informațiilor referitoare la beneficiar 
menționate la alineatul (1) pe baza documentelor, a datelor sau a informațiilor obținute dintr-o 
sursă fiabilă și independentă, fără a aduce atingere cerințelor prevăzute la articolele 83 și 84 
din Directiva (UE) 2015/2366.

(2a) Înainte de a pune criptoactivele la dispoziția beneficiarului, prestatorul de transferuri 
de criptoactive al inițiatorului examinează informațiile menționate la articolul 14 alineatele 
(1) și (2) pentru a verifica dacă inițiatorul sau beneficiarul transferului nu este o persoană 
fizică, o entitate sau un grup care face obiectul unor măsuri restrictive specifice și pentru a 
stabili dacă există alte riscuri de spălare a banilor sau de finanțare a terorismului.

▌

(4) Verificarea menționată la alineatele (2) și (3) este considerată efectuată dacă este 
îndeplinită una dintre următoarele condiții:

(a) identitatea beneficiarului transferului de criptoactive a fost verificată în conformitate cu 
articolul 13 din Directiva (UE) 2015/849, iar informațiile obținute în urma acestei verificări 
au fost stocate în conformitate cu articolul 40 din directiva respectivă;

(b) articolul 14 alineatul (5) din Directiva (UE) 2015/849 se aplică beneficiarului 
transferului de criptoactive.

(4a) În cazul unui transfer de criptoactive efectuat către un portofel negăzduit, 
prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului colectează de la clientul său și 
păstrează informațiile menționate la articolul 14 alineatele (1) și (2), verifică exactitatea 
informațiilor respective în conformitate cu alineatul (2) de la prezentul articol și cu 
articolul 14 alineatul (5), pune aceste informații la dispoziția autorităților competente, la 
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cerere, și se asigură că transferul criptoactivelor poate fi identificat individual. În cazul 
transferurilor de criptoactive către portofele negăzduite care sunt deja verificate și au un 
beneficiar cunoscut, prestatorii de transferuri de criptoactive nu au obligația de a verifica 
informațiile inițiatorului care însoțesc fiecare transfer de criptoactive. 

Prestatorul de transferuri de criptoactive păstrează o evidență a tuturor transferurilor de 
criptoactive din portofele negăzduite și notifică autorității competente orice client care a 
primit 1 000 EUR sau mai mult din portofele negăzduite. 

Prestatorii de transferuri de criptoactive adoptă măsuri eficace pentru a se asigura că 
transferurile preconizate nu sunt întârziate în mod nejustificat prin verificarea 
informațiilor privind proprietatea în ceea ce privește portofelele negăzduite și prin 
proceduri de raportare. 

Articolul 17

Transferuri de criptoactive în cazul cărora informațiile privind inițiatorul sau 
beneficiarul lipsesc sau sunt incomplete 

(1) Prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului pune în aplicare proceduri 
eficace bazate pe evaluarea riscurilor, inclusiv procedurile bazate pe riscul asociat menționate 
la articolul 13 din Directiva (UE) 2015/849, inclusiv proceduri pentru a detecta originea 
sau destinația criptoactivelor transferate, pentru a determina dacă să execute sau să respingă 
un transfer de criptoactive în cazul căruia informațiile complete cerute privind inițiatorul și 
beneficiarul lipsesc sau un transfer care este detectat ca ridicând suspiciuni și pentru a lua 
măsurile de urmărire adecvate.

În cazul în care prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului constată, înainte de 
a pune transferurile de criptoactive la dispoziția beneficiarului, că informațiile menționate la 
articolul 14 alineatele (1) sau (2) sau la articolul 15 lipsesc sau sunt incomplete, sau că 
transferul ridică suspiciuni, prestatorul de transferuri de criptoactive, în funcție de riscul 
asociat:

(a) respinge imediat transferul sau returnează criptoactivele transferate în contul sau 
portofelul pentru criptoactive al inițiatorului; sau 

(b) solicită informațiile cerute privind inițiatorul și beneficiarul, înainte sau după punerea 
criptoactivelor la dispoziția beneficiarului; 

(c) raportează autorității competente responsabile cu monitorizarea respectării dispozițiilor 
privind combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului și păstrează criptoactivele 
transferate fără a le pune la dispoziția beneficiarului, în așteptarea examinării de către 
autoritatea competentă, care furnizează instrucțiuni specifice cât mai curând posibil. 

(2) În cazul în care un prestator de transferuri de criptoactive omite în mod repetat să 
furnizeze informațiile cerute privind inițiatorul sau beneficiarul, prestatorul de transferuri de 
criptoactive al beneficiarului ia măsuri, care, în primă fază, pot include emiterea unor 
avertismente și stabilirea unor termene-limită, și returnează criptoactivele transferate în contul 
sau la adresa inițiatorului. ▌
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Prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului raportează omisiunea respectivă și 
măsurile luate autorității competente responsabile de monitorizarea respectării dispozițiilor 
privind combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului. 

Prestatorul de transferuri de criptoactive stabilește, de asemenea, în funcție de riscul 
asociat, dacă să respingă orice transfer viitor de criptoactive de la sau către un prestator de 
transferuri de criptoactive care omite să furnizeze informațiile cerute sau să restricționeze 
ori să înceteze relația de afaceri cu un astfel de prestator.

Articolul 18

Evaluare și raportare

Prestatorul de transferuri de criptoactive al beneficiarului ia în considerare informațiile lipsă 
sau incomplete privind inițiatorul sau beneficiarul pentru a evalua dacă transferul de 
criptoactive sau orice tranzacție conexă este suspectă și dacă aceasta trebuie raportată unității 
de informații financiare în conformitate cu Directiva (UE) 2015/849. 

Articolul 18a

În termen de... [12 luni de la intrarea în vigoare a prezentului regulament], ABE emite 
orientări pentru a preciza modul în care obligațiile relevante impuse prestatorilor de 
transferuri de criptoactive se aplică și prestatorilor intermediari de transferuri de 
criptoactive, ținând cont de standardele internaționale. 

CAPITOLUL IIIA 

MĂSURI DE ATENUARE PENTRU TRANSFERURILE DE CRIPTOACTIVE

Articolul 18aa

Interzicerea transferurilor către sau de la prestatorii care nu respectă obligațiile

(1) Prestatorii de transferuri de criptoactive și prestatorii intermediari de transferuri de 
criptoactive nu facilitează niciun transfer de criptoactive către sau de la prestatorii de 
transferuri de criptoactive care nu respectă obligațiile. 

Sunt considerați prestatori de transferuri de criptoactive care nu respectă obligațiile: 

(a) prestatorii de transferuri de criptoactive care nu sunt stabiliți în nicio jurisdicție sau 
care nu au un punct central de contact sau o prezență administrativă substanțială în nicio 
jurisdicție și care nu sunt afiliați unei entități reglementate; 

(b) prestatorii de transferuri de criptoactive care își desfășoară activitatea în Uniune fără 
autorizație în temeiul Regulamentului [Regulamentul privind piețele criptoactivelor]. 
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Condiția menționată la litera (b) se aplică de la... [data aplicării Regulamentului privind 
piețele criptoactivelor], fără a aduce atingere niciunei măsuri tranzitorii prevăzute în 
regulamentul respectiv.

Articolul 18ab

Măsuri specifice de precauție sporită pentru prestatorii care acționează ca contrapărți

Cât privește relațiile cu contrapărțile care implică efectuarea de transferuri de criptoactive 
cu un prestator de transferuri de criptoactive din afara Uniunii care acționează ca 
contraparte și fără a aduce atingere măsurilor de precauție privind clientela prevăzute în 
Directiva (UE) 2015/849, prestatorii de transferuri de criptoactive sunt obligați, atunci când 
intră într-o relație cu un astfel de prestator contraparte, să realizeze toate acțiunile 
următoare:

(a) să culeagă informații suficiente despre contraparte pentru a înțelege pe deplin natura 
activității contrapărții și pentru a stabili, din informațiile disponibile public, reputația 
contrapărții și calitatea supravegherii;

(b) să evalueze controalele efectuate de contraparte privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului (CSB/CFT);

(c) să evalueze capacitatea contrapărții de a aplica măsuri sigure și garanții adecvate 
pentru protejarea confidențialității datelor cu caracter personal;

(d) să obțină aprobarea conducerii superioare înainte de a stabili o nouă relație cu un 
prestator de criptoactive ce acționează ca o contraparte. 

Articolul 18ac

Factori specifici de risc ridicat legați de transferurile de criptoactive 

(1) Prestatorii de transferuri de criptoactive se abțin de la executarea sau facilitarea 
transferurilor asociate cu un risc ridicat de spălare a banilor, de finanțare a terorismului și 
alte activități infracționale. 

(2) Fără a aduce atingere articolului 18ad și cazurilor de risc mai ridicat menționate în 
Directiva (UE) 2015/849, prestatorii de transferuri de criptoactive pun în aplicare măsuri 
eficace pentru a detecta dacă un transfer de criptoactive trebuie să fie considerat ca 
prezentând un risc ridicat, ținând seama cel puțin de următorii factori:

1. factori de risc geografic: 

(a) prestatorii de transferuri de criptoactive sunt înregistrați sau domiciliați într-o țară 
inclusă pe lista Uniunii a țărilor terțe cu riscuri ridicate legate de CSB și a CFT sau într-o 
țară terță supusă măsurilor restrictive, sau în anexa I sau II la lista Uniunii a jurisdicțiilor 
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necooperante în scopuri fiscale;

2. factori de risc ai contrapărții: 

(a) prestator de transferuri de criptoactive identificat ca neaplicând proceduri adecvate de 
identificare și verificare a clienților;

(b) prestator de transferuri de criptoactive identificat ca neaplicând măsuri sigure și 
garanții adecvate pentru protejarea confidențialității datelor cu caracter personal;

(c) prestator de transferuri de criptoactive identificat ca având legătură cu spălarea banilor, 
finanțarea terorismului și alte activități ilegale; 

3. factori de risc privind portofelul, serviciile:

(a) portofele de confidențialitate, servicii de amestecare sau tumbler, sau alte servicii de 
anonimizare pentru transferurile de criptoactive;

(b) adrese de portofele pentru criptoactive, inclusiv portofele negăzduite, identificate ca 
fiind legate de spălarea banilor și finanțarea terorismului.

(3) Prestatorul de transferuri de criptoactive stabilește, de asemenea, în funcție de risc, 
dacă să respingă orice transferuri viitoare de criptoactive de la sau către un prestator de 
transferuri de criptoactive asociat cu un risc ridicat de spălare a banilor, de finanțare a 
terorismului și de alte activități infracționale ori să restricționeze sau să înceteze relația de 
afaceri cu un astfel de prestator.

(4) Fără a aduce atingere alineatului (1), în ceea ce privește portofelele de confidențialitate, 
serviciile de amestecare sau tumbler sau alte servicii de anonimizare pentru transferurile de 
criptoactive, prestatorul transferului de criptoactive obține informații suplimentare despre 
scopul transferului avut în vedere și o justificare pentru utilizarea legitimă, înainte de a 
decide dacă respinge sau suspendă un transfer, și raportează decizia sa autorității 
competente. 

Articolul 18ad
Registrul public al prestatorilor care nu respectă obligațiile sau cu grad ridicat de risc al 
transferurilor de criptoactive și al adreselor portofelelor cu grad ridicat de risc 
(1) Pentru a facilita respectarea articolului 18aa și a articolului 18ab, ABE instituie și 
menține un registru public neexhaustiv pentru a permite accesul centralizat la toate 
informațiile următoare: 
(a) a) prestatorii de transferuri de criptoactive care nu respectă obligațiile desfășurându-și 
activitatea în interiorul și în afara Uniunii, astfel cum se menționează la articolul 18aa; și
(b) b) prestatorii de transferuri de criptoactive cu grad ridicat de risc; 
(c) servicii de criptoactive și adrese portofele cu grad ridicat de risc.
(2) ABE revizuiește periodic registrul public, ținând seama de orice modificare a 
circumstanțelor privind prestatorii, serviciile și adresele portofelelor incluse în registru sau 
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de orice informații care îi sunt aduse la cunoștință.
(3) Informațiile cuprinse în registrul public al ABE sunt disponibile într-un format care 
poate fi citit automat și permit extragerea datelor de către prestatorul de transferuri de 
criptoactive. 

(4) În cazul în care un prestator de transferuri de criptoactive constată că o un prestator 
contraparte sau un alt prestator de transferuri de criptoactive care își desfășoară activitatea 
în interiorul sau în afara Uniunii ar putea fi un prestator de transferuri de criptoactive care 
nu respectă obligațiile în temeiul articolului 18 aa sau că prestatorul sau portofelul respectiv 
ar putea fi considerat ca prezentând un grad ridicat de risc în temeiul articolului 18ab, acesta 
raportează prompt informațiile respective autorității competente responsabile cu 
monitorizarea respectării dispozițiilor privind combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului.

(5) În cazul în care, în urma unei evaluări, o autoritate competentă ajunge la concluzia că 
un prestator de transferuri de criptoactive care își desfășoară activitatea în interiorul sau în 
afara Uniunii trebuie să fie considerat un prestator de transferuri de criptoactive care nu 
respectă obligațiile în conformitate cu articolul 18aa sau că un serviciu de criptoactive sau 
o adresă de portofel pentru criptoactive trebuie să fie considerat cu grad ridicat de risc în 
conformitate cu articolul 18ab, aceasta informează prompt ABE, iar ABE include 
informațiile respective în registru.

ABE poate, de asemenea, să efectueze, din proprie inițiativă, o analiză în scopul 
identificării prestatorilor de transferuri de criptoactive care nu respectă obligațiile, servicii 
de criptoactive cu grad ridicat de risc sau adrese de portofele cu grad ridicat de risc care 
trebuie incluse în registru. 

(6) Prestatorii de transferuri de criptoactive nu se bazează exclusiv pe registrul central 
pentru a îndeplini cerințele referitoare la precauția privind clientela în conformitate cu 
prezentul capitol. 

CAPITOLUL IV

INFORMARE, PROTECȚIA DATELOR ȘI PĂSTRAREA EVIDENȚELOR

Articolul 19
Furnizarea informațiilor

Prestatorii de servicii de plată și prestatorii de transferuri de criptoactive răspund în mod 
exhaustiv și fără întârziere, inclusiv prin intermediul unui punct de contact central în 
conformitate cu articolul 45 alineatul (9) din Directiva (UE) 2015/849, în cazul în care a fost 
numit un astfel de punct de contact și în conformitate cu cerințele procedurale prevăzute de 
dreptul intern al statului membru în care sunt stabiliți, cererilor referitoare la informațiile 
cerute în temeiul prezentului regulament, înaintate exclusiv de către autoritățile competente în 
domeniul combaterii spălării banilor sau a finanțării terorismului din statul membru respectiv.



RR\1253822RO.docx 43/65 PE704.888v02-00

RO

Articolul 20
Protecția datelor cu caracter personal

(1) Prelucrarea datelor cu caracter personal în temeiul prezentului regulament face 
obiectul Regulamentului (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt prelucrate de 
către Comisie sau ABE în temeiul prezentului regulament fac obiectul Regulamentului 
(UE) 2018/1725.

(2) Datele cu caracter personal sunt prelucrate de prestatorii de servicii de plată și de 
prestatorii de transferuri de criptoactive pe baza prezentului regulament doar în scopul 
prevenirii spălării banilor și a finanțării terorismului și nu sunt prelucrate ulterior într-un mod 
incompatibil cu acest scop. Se interzice prelucrarea datelor cu caracter personal pe baza 
prezentului regulament în scopuri comerciale.

(3) Prestatorii de servicii de plată și prestatorii de transferuri de criptoactive furnizează 
clienților noi informațiile cerute în temeiul articolului 13 din Regulamentul (UE) 2016/679 
înainte de a stabili o relație de afaceri sau de a efectua o tranzacție ocazională. Respectivele 
informații sunt accesibile, clare și transparente, incluzând în special o informare generală cu 
privire la obligațiile legale care le revin prestatorilor de servicii de plată și prestatorilor de 
transferuri de criptoactive în temeiul prezentului regulament atunci când prelucrează date cu 
caracter personal în scopul prevenirii spălării banilor și a finanțării terorismului.

(4) Prestatorii de servicii de plată și prestatorii de transferuri de criptoactive se asigură 
că se respectă confidențialitatea datelor prelucrate.

Articolul 21
Păstrarea evidențelor

(1) Informațiile privind plătitorul și beneficiarul plății sau, în cazul transferurilor de 
criptoactive, privind inițiatorul și beneficiarul nu se păstrează pe o durată mai lungă decât este 
strict necesar. Prestatorul de servicii de plată al plătitorului și prestatorul de servicii de plată al 
beneficiarului plății păstrează evidențele informațiilor menționate la articolele 4-7, iar 
prestatorii de transferuri de criptoactive ai inițiatorului și prestatorii de transferuri de 
criptoactive ai beneficiarului păstrează evidențele informațiilor menționate la articolele 14-16, 
pentru o perioadă de cinci ani.

(2) La expirarea perioadei de păstrare menționate la alineatul (1), prestatorii de servicii de 
plată și prestatorii de servicii de criptoactive se asigură că datele cu caracter personal sunt 
șterse permanent.

(3) În cazul în care într-un stat membru sunt în desfășurare proceduri judiciare care 
vizează prevenirea, depistarea, investigarea sau urmărirea penală a unor cazuri 
presupuse de spălare a banilor sau de finanțare a terorismului și un prestator de servicii 
de plată sau un prestator de servicii de criptoactive deține informații sau documente 
referitoare la respectivele proceduri, prestatorul de servicii de plată sau prestatorul de 
servicii de criptoactive poate păstra informațiile sau documentele respective în 
conformitate cu dreptul intern pentru o perioadă suplimentară de cinci ani.

Articolul 21a
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Cooperarea între autoritățile competente

Schimbul de informații între autoritățile naționale competente și cu autoritățile relevante 
din țările terțe în temeiul prezentului regulament este supus dispozițiilor prevăzute în 
Directiva (UE) 2015/849. 

CAPITOLUL V

SANCȚIUNI ȘI MONITORIZARE

Articolul 22
Sancțiuni și măsuri administrative

(1) Fără a aduce atingere dreptului de a prevedea și de a impune sancțiuni penale, statele 
membre stabilesc norme privind măsurile și sancțiunile administrative care se aplică în cazul 
încălcării dispozițiilor prezentului regulament și iau toate măsurile necesare pentru a se 
asigura că aceste măsuri și sancțiuni sunt puse în aplicare. Sancțiunile și măsurile prevăzute 
trebuie să fie eficiente, proporționale și disuasive și în concordanță cu cele stabilite în 
conformitate cu capitolul IV, secțiunea 4 din Directiva (UE) 2015/849.
Statele membre pot decide să nu stabilească norme privind măsurile sau sancțiunile 
administrative aplicabile încălcării dispozițiilor prezentului regulament care fac deja obiectul 
sancțiunilor penale în dreptul intern. În acest caz, statele membre comunică dispozițiile 
relevante de drept penal Comisiei.

(2) Statele membre se asigură că, atunci când prestatorii de servicii de plată și prestatorii 
de transferuri de criptoactive sunt supuși unor obligații, în cazul unei încălcări a dispozițiilor 
din prezentul regulament se pot aplica măsuri sau sancțiuni, în condițiile stabilite în dreptul 
intern, membrilor organului de conducere și oricărei alte persoane fizice care, în temeiul 
dreptului intern, este responsabilă de încălcare.

(3) Statele membre aduc la cunoștința Comisiei și a Comitetului comun al AES normele 
menționate la alineatul (1). Statele membre înștiințează fără întârziere nejustificată Comisia și 
ABE cu privire la orice modificare subsecventă a acestora.

(4) În conformitate cu articolul 58 alineatul (4) din Directiva (UE) 2015/849, autoritățile 
competente dispun de resurse adecvate și sunt învestite cu toate competențele de 
supraveghere și de investigare necesare pentru exercitarea funcțiilor lor. În exercitarea 
competențelor lor de a impune măsuri și sancțiuni administrative, autoritățile competente 
cooperează strâns pentru a se asigura că respectivele măsuri și sancțiuni administrative produc 
rezultatele dorite și își coordonează eforturile atunci când tratează cazuri transfrontaliere.

(5) Statele membre se asigură că persoanele juridice pot fi trase la răspundere pentru 
încălcările menționate la articolul 23 comise în folosul lor de către orice persoană, acționând 
fie în nume propriu, fie ca parte a unui organ al persoanei juridice, și având o funcție de 
conducere în cadrul persoanei juridice, pe baza oricăreia dintre următoarele:

(a) competența de a reprezenta persoana juridică;

(b) prerogativa de a lua decizii în numele persoanei juridice; sau
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(c) prerogativa de a exercita controlul în cadrul persoanei juridice.

(6) Statele membre se asigură, de asemenea, că persoanele juridice pot fi trase la 
răspundere atunci când lipsa supravegherii sau a controlului din partea unei persoane 
menționate la alineatul (5) a făcut posibilă comiterea de către o persoană aflată sub autoritatea 
sa a uneia din încălcările menționate la articolul 23, în beneficiul persoanei juridice 
respective.

(7) Autoritățile competente își exercită competențele de a impune măsuri și sancțiuni 
administrative în conformitate cu prezentul regulament, în oricare din următoarele moduri:

(a) în mod direct;

(b) în colaborare cu alte autorități;

(c) sub responsabilitate proprie, prin delegare către astfel de autorități;

(d) prin sesizarea autorităților judiciare competente.

În exercitarea competențelor lor de a impune măsuri și sancțiuni administrative, autoritățile 
competente cooperează strâns pentru a se asigura că respectivele măsuri sau sancțiuni 
administrative produc rezultatele dorite și își coordonează eforturile atunci când tratează 
cazuri transfrontaliere.

Articolul 23
Dispoziții specifice

Statele membre asigură faptul că măsurile și sancțiunile administrative includ cel puțin pe 
cele stabilite la articolul 59 alineatele (2) și (3) din Directiva (UE) 2015/849 în cazul 
următoarelor încălcări ale prezentului regulament:

(a) neincluderea repetată sau sistematică de către un prestator de servicii de plată a 
informațiilor cerute privind plătitorul sau beneficiarul plății, cu încălcarea articolelor 
4, 5 sau 6, sau neincluderea repetată sau sistematică de către un prestator de 
transferuri de criptoactive a informațiilor cerute privind inițiatorul și beneficiarul, cu 
încălcarea articolelor 14 și 15;

(b) nerespectarea repetată, sistematică sau gravă de către un prestator de servicii de 
plată sau de către un prestator de transferuri de criptoactive a obligației de a păstra 
informații, cu încălcarea articolului 21;

(c) nerespectarea de către un prestator de servicii de plată a obligației de a aplica 
proceduri eficace bazate pe evaluarea riscurilor, cu încălcarea articolelor 8 sau 12, sau 
nerespectarea de către un prestator de transferuri de criptoactive a obligației de a 
aplica proceduri eficace bazate pe evaluarea riscurilor, cu încălcarea articolului 17 sau 
18ab;

(d) nerespectarea gravă de către prestatorii intermediari de servicii de plată a 
obligațiilor prevăzute la articolele 11 sau 12;
(da) nerespectarea interdicției de facilitare a transferurilor de criptoactive către 
prestatori de transferuri de criptoactive care nu respectă obligațiile, încălcând 
articolul 18aa, sau nerespectarea interdicției menționate la articolul 18ac.
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Articolul 24
Publicarea sancțiunilor și a măsurilor

În conformitate cu articolul 60 alineatele (1), (2) și (3) din Directiva (UE) 2015/849, 
autoritățile competente publică măsurile și sancțiunile administrative aplicate în cazurile 
menționate la articolele 22 și 23 din prezentul regulament în cel mai scurt timp, inclusiv 
informațiile privind tipul și natura încălcării și identitatea persoanelor responsabile, dacă este 
necesar și proporțional în urma unei evaluări a fiecărui caz în parte.

Articolul 25
Aplicarea sancțiunilor și a măsurilor de către autoritățile competente

(1) Atunci când stabilesc tipul măsurilor sau sancțiunilor administrative și nivelul 
sancțiunilor administrative pecuniare, autoritățile competente iau în considerare toate 
circumstanțele relevante, inclusiv cele enumerate la articolul 60 alineatul (4) din Directiva 
(UE) 2015/849.

(2) În ceea ce privește măsurile și sancțiunile administrative impuse în conformitate cu 
prezentul 
regulament, se aplică articolul 62 din Directiva (UE) 2015/849.

Articolul 26
Raportarea încălcărilor

(1) Statele membre instituie mecanisme eficace și proporționale pentru a încuraja 
raportarea încălcărilor prezentului regulament către autoritățile competente.
Mecanismele respective le includ cel puțin pe cele prevăzute la articolul 61 alineatul (2) din 
Directiva (UE) 2015/849. Prestatorii de servicii de plată și prestatorii de transferuri de 
criptoactive, în cooperare cu autoritățile competente, instituie proceduri interne adecvate 
pentru a permite angajaților lor sau persoanelor care se află într-o poziție comparabilă să 
raporteze încălcările la nivel intern, prin intermediul unui canal securizat, independent, 
specific și anonim, proporțional cu natura și dimensiunea prestatorului de servicii de plată sau 
a prestatorului de transferuri de criptoactive în cauză. 

Articolul 27
Monitorizarea

(1) Statele membre impun autorităților competente obligația de a monitoriza în mod 
eficace și de a lua măsurile necesare pentru a garanta respectarea prezentului regulament, 
precum și de a încuraja, prin mecanisme eficace și proporționale, raportarea încălcărilor 
prezentului regulament către autoritățile competente.

(2) La doi ani după intrarea în vigoare a prezentului regulament și ulterior o dată la trei 
ani , Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea 
capitolului IV, în care acordă o atenție deosebită cazurilor transfrontaliere.
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CAPITOLUL VI

COMPETENȚE DE EXECUTARE

Articolul 28
Procedura comitetului

(1) Comisia este asistată de Comitetul pentru prevenirea spălării banilor și a finanțării 
terorismului. Acesta este un comitet în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011.

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din 
Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

CAPITOLUL VII

DEROGĂRI

Articolul 29
Acorduri cu țările sau teritoriile care nu fac parte din teritoriul Uniunii

(1) Comisia poate autoriza orice stat membru să încheie acorduri cu o țară terță sau cu un 
teritoriu care nu intră în domeniul de aplicare teritorială al tratatelor, astfel cum este prevăzut 
la articolul 355 din TFUE (denumite în continuare „țara sau teritoriul în cauză”), care conțin 
derogări de la prezentul regulament, pentru a permite ca transferurile de fonduri între țara sau 
teritoriul respectiv și statul membru în cauză să fie considerate transferuri de fonduri în 
interiorul statului membru respectiv.
Astfel de acorduri pot fi autorizate numai în cazul în care sunt îndeplinite toate condițiile de 
mai jos:

(a) țara sau teritoriul în cauză este legat de statul membru respectiv printr-o uniune 
monetară, face parte din zona monetară a acestui stat membru sau a semnat o convenție 
monetară cu Uniunea reprezentată de un stat membru;

(b) prestatorii de servicii de plată din țara sau teritoriul în cauză participă, direct sau 
indirect, la sistemele de plată și de decontare în statul membru respectiv; 

(c) țara sau teritoriul în cauză impune prestatorilor de servicii de plată aflați sub 
jurisdicția sa aplicarea acelorași norme ca cele instituite prin prezentul regulament.

(2) Orice stat membru care dorește să încheie un acord astfel cum este menționat la 
alineatul (1) adresează o cerere în acest sens Comisiei, furnizându-i toate informațiile 
necesare pentru evaluarea cererii.

(3) După primirea de către Comisie a cererii unui stat membru, transferurile de fonduri 
între acest stat membru și țara sau teritoriul în cauză sunt considerate în mod provizoriu 
transferuri de fonduri în interiorul statului membru respectiv până la adoptarea unei decizii în 
conformitate cu prezentul articol. Această decizie se adoptă fără întârzieri nejustificate.

(4) În cazul în care consideră că nu dispune de toate informațiile necesare pentru 
evaluarea cererii, Comisia contactează statul membru respectiv în termen de două luni de la 
primirea cererii, precizând informațiile suplimentare cerute.
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(5) Atunci când dispune de toate informațiile pe care le consideră a fi necesare pentru a 
evalua cererea, Comisia notifică acest lucru statului membru solicitant în termen de o lună și 
transmite cererea celorlalte state membre.

(6) În termen de trei luni de la notificarea menționată la alineatul (5) din prezentul articol, 
Comisia stabilește, fără întârzieri nejustificate, dacă autorizează sau nu statul membru 
respectiv să încheie acordul care face obiectul cererii. Respectivele acte de punere în aplicare 
se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 28 alineatul (2).
În orice caz, Comisia adoptă o decizie astfel cum este menționat la primul paragraf în termen 
de 18 luni de la primirea cererii.

Articolul 30
Ghiduri

AES emit ghiduri adresate autorităților competente, prestatorilor de servicii de plată și 
prestatorilor de transferuri de criptoactive în conformitate cu articolul 16 din Regulamentul 
(UE) nr. 1093/2010 cu privire la măsurile care trebuie luate în conformitate cu prezentul 
regulament, în special în ceea ce privește punerea în aplicare a articolelor 7, 8, 11, 12, 14, 16 
și 17 din prezentul regulament. Începând cu 1 ianuarie 2020, ABE emite, după caz, astfel de 
ghiduri.

ABE emite orientări care specifică aspectele tehnice ale aplicării prezentului regulament 
pentru debitele directe, precum și măsurile care trebuie luate de prestatorii de servicii de 
inițiere a plății în temeiul prezentului regulament, ținând seama de rolul lor limitat în 
tranzacțiile de plată.

Articolul 30a
Clauza de revizuire

(1) În termen de 12 luni de la data intrării în vigoare a regulamentului [Regulamentul 
privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului și de abrogare a Directivei (UE) 2015/849], Comisia revizuiește prezentul 
regulament și, dacă este cazul, propune modificări pentru a asigura o abordare 
consecventă și alinierea la [Regulamentul privind prevenirea utilizării sistemului financiar 
în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului și de abrogare a Directivei (UE) 
2015/849].

(2) În termen de... [12 luni de la data aplicării prezentului regulament], Comisia evaluează 
necesitatea unor măsuri specifice pentru a atenua riscurile prezentate de transferurile 
dinspre sau către portofele negăzduite, inclusiv o analiză a eficacității și proporționalității 
mecanismelor de obținere și verificare a exactității informațiilor privind dreptul de 
proprietate asupra portofelelor negăzduite și necesitatea de a aplica restricții privind 
transferurile din sau către portofele negăzduite și propune, dacă este cazul, modificări la 
prezentul regulament.

(3) În termen de ... [trei ani de la data intrării în vigoare a prezentului regulament], 
Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea și 
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asigurarea respectării prezentului regulament, însoțit, după caz, de o propunere legislativă. 

Raportul include următoarele elemente: 

(a) o evaluare a eficacității măsurilor prevăzute în prezentul regulament și a respectării 
prezentului regulament de către prestatorii de servicii de plată și de către prestatorii de 
transferuri de criptoactive;

(aa) o evaluare a dezvoltării de soluții tehnologice pentru respectarea obligațiilor impuse 
prestatorilor de transferuri de criptoactive în temeiul prezentului regulament, inclusiv cele 
mai recente evoluții ale inițiativelor privind setările standard luate de sectorul 
criptoactivelor care reflectă standardele existente în materie de mesagerie și raportare a 
datelor și utilizarea analizei blockchain pentru identificarea originii și destinației 
transferurilor de criptoactive și de evaluare conform principiului „cunoaște-ți clientul”;

(ab) o evaluare a eficacității și a caracterului adecvat al pragurilor de minimis legate de 
transferurile de fonduri, în special în ceea ce privește domeniul de aplicare și setul de 
informații care însoțesc transferurile, precum și o evaluare a necesității de a reduce sau 
elimina un astfel de prag legat de transferul de fonduri;

(ac) evaluarea costurilor și a beneficiilor introducerii pragurilor de minimis legate de setul 
de informații care însoțesc transferurile de criptoactive, inclusiv o evaluare a riscurilor 
aferente de spălare a banilor și de finanțare a terorismului;

(b) o evaluare a eficacității cooperării internaționale și a schimbului de informații între 
autoritățile competente și unitățile de informații financiare (FIU);

(c) impactul măsurilor prevăzute în prezentul regulament asupra protecției datelor și a 
drepturilor fundamentale;

(d) o evaluare a aplicării sancțiunilor, în special dacă acestea sunt eficiente, proporționale 
și disuasive, precum și necesitatea de a armoniza și mai mult sancțiunile administrative 
prevăzute în Capitolul V pentru încălcarea cerințelor stabilite în prezentul regulament; 

(e) o analiză a tendințelor în utilizarea portofelelor negăzduite pentru efectuarea de 
transferuri fără nicio implicare a unei părți terțe, împreună cu o evaluare a riscurilor 
conexe de spălare a banilor și de finanțare a terorismului, precum și o evaluare a 
necesității, eficacității și aplicabilității măsurilor suplimentare de atenuare, inclusiv 
obligații specifice pentru furnizorii de portofele hardware și software și limitări, control sau 
interzicere a transferurilor care implică portofele negăzduite; 

(f) o evaluare a coerenței sistematice a prezentului regulament cu actele legislative ale 
Uniunii privind CSB/CFT. 

Raportul ia în considerare evoluțiile precum și evaluările, analizele și rapoartele relevante 
elaborate de organizații internaționale și organisme de standardizare cu competențe în 
domeniul prevenirii spălării banilor și al combaterii finanțării terorismului, de autoritățile 
de aplicare a legii și de agențiile de informații, precum și informațiile puse la dispoziție de 
prestatorii de servicii de criptoactive sau de surse de încredere.
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CAPITOLUL VIII

DISPOZIȚII FINALE

Articolul 30b 
Modificări ale Directivei (UE) 2015/849

Directiva (UE) 2015/849 se modifică după cum urmează:

1. Articolul 2 alineatul (1), punctul 3 se modifică după cum urmează:

(a) litera (g) se înlocuiește cu următorul text: 

„(g) prestatorii de servicii de criptoactive;”; 

(b) litera (h) se elimină;

2. Articolul 3 se modifică după cum urmează:

(a) punctul 18 se înlocuiește cu următorul text:

„18.  „criptoactiv” înseamnă un criptoactiv astfel cum este definit la articolul 3 
alineatul (1) punctul 2 din [Regulamentul privind piețele criptoactivelor], cu excepția 
cazului în care se încadrează în categoriile enumerate la articolul 2 alineatul (2) și 
alineatul (2a) din regulamentul respectiv sau nu se califică în alt mod drept fonduri;”;

(b) punctul 19 se înlocuiește cu următorul text:

„19.  „prestatori de servicii de criptoactive” înseamnă un prestator de servicii de 
criptoactive astfel cum este definit la articolul 3 alineatul (1) punctul (8) din Regulament 
[Regulamentul privind piețele criptoactivelor], dacă prestează unul sau mai multe servicii 
de criptoactive, astfel cum sunt definite la articolul 3 alineatul (1) punctul (9) din 
regulamentul respectiv, cu excepția furnizării de consultanță cu privire la criptoactive, 
astfel cum este definită la punctul (9) litera (h) de la articolul respectiv”.;

3. La articolul 67, se adaugă următorul alineat:

„(2a) Statele membre pun în aplicare actele cu putere de lege, normele administrative și 
dispozițiile administrative necesare pentru a se conforma alineatului anterior până la [data 
punerii în aplicare a Regulamentului privind piețele criptoactivelor]. Statele membre 
comunică de îndată Comisiei textul dispozițiilor respective.

Articolul 30c
Măsuri tranzitorii

(1) Statele membre se asigură că prestatorii de servicii de plată, prestatorii de transferuri de 
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criptoactive și prestatorii intermediari de servicii de plată, precum și prestatorii intermediari 
de transferuri de criptoactive sunt autorizați sau înregistrați, supuși supravegherii adecvate 
în conformitate cu articolul 47 din Directiva (UE) 2015/849.
(2) Statele membre impun autorităților competente să asigure faptul că persoanele care 
dețin o funcție de conducere în entitățile menționate la alineatul (1) sau care sunt 
beneficiarii reali ai acestor entități sunt persoane competente și potrivite.

(3) ABE oferă orientări și asistență autorităților de supraveghere relevante până la data la 
care autoritatea de combatere a spălării banilor instituită prin [Regulamentul privind 
ACSB] (ACSB) devine operațională în temeiul regulamentului respectiv.

(4) În sensul alineatului (2) și pentru a facilita și a promova cooperarea eficace și, în 
special, schimbul de informații, ABE emite ghiduri, adresate autorităților competente, 
referitoare la caracteristicile unei abordări bazate pe riscuri a supravegherii și la măsurile 
care trebuie adoptate la efectuarea supravegherii în funcție de riscuri.
În termen de ... [3 luni de la intrarea în vigoare a prezentului regulament], EBA emite 
aceste ghiduri, ținând seama de informațiile relevante privind riscurile asociate clienților, 
produselor și serviciilor oferite de prestatorii de transferuri de criptoactive, precum și 
factorii de risc geografic. 

În termen de... [data aplicării Regulamentului privind ACSB] responsabilitățile atribuite 
ABE în temeiul prezentului regulament sunt considerate a fi preluate de ACSB, fără a 
aduce atingere competențelor suplimentare atribuite ACSB în temeiul regulamentului 
respectiv.

Articolul 30d 
Alinierea la Regulamentul [Regulamentul privind piețele criptoactivelor]

Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în termen de trei luni de la intrarea în 
vigoare a [Regulamentul privind piețele criptoactivelor] pentru a modifica prezentul 
regulament prin actualizarea și alinierea definițiilor de la articolul 3 alineatul (1) punctele 
10, 13, 14 și 15 din prezentul regulament cu definițiile relevante din regulamentul respectiv, 
după caz. 

Articolul 31
Abrogarea 

Regulamentul (UE) 2015/847 se abrogă. Trimiterile la regulamentul abrogat se interpretează 
ca trimiteri la prezentul regulament și se citesc în conformitate cu tabelul de corespondență 
din anexa II.

Articolul 32
Intrarea în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene.
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Până la [nouă luni de la intrarea în vigoare a prezentului regulament], prestatorii de 
servicii având legătură cu transferurile de criptoactive care sunt entități obligate enumerate 
la articolul 2 alineatul (1) în temeiul Directivei (UE) 2015/849 adoptă un plan de 
implementare pentru a realiza punerea treptată în aplicare a prezentului regulament în 
conformitate cu orientările emise de ABE, cu scopul de a asigura respectarea deplină a 
obligațiilor prevăzute în prezentul regulament până la ... [18 luni de la intrarea în vigoare a 
prezentului regulament].

Până la ... [trei luni de la intrarea în vigoare a prezentului regulament], ABE adoptă 
orientări pentru a preciza condițiile de facilitare a punerii treptate în aplicare a prezentului 
regulament. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 

Pentru Parlamentul European Pentru Consiliu 
Președinta Președintele
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ANEXA I
Regulamentul abrogat și cel de modificare a acestuia

Regulamentul (UE) 2015/847
al Parlamentului European și al Consiliului
(JO L 141, 5.6.2015, p. 1)

Regulamentul (UE) 2019/2175
al Parlamentului European și al Consiliului
(JO L 334, 27.12.2019, p. 1)

(Numai articolul 6)

_____________
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ANEXA II

TABEL DE CORESPONDENȚĂ
Regulamentul (UE) 2015/847 Prezentul regulament

Articolul 1 Articolul 1 
Articolul 2 alineatele (1), (2) și (3) Articolul 2 alineatele (1), (2) și (3)
Articolul 2 alineatul (4) primul și al 
doilea paragraf

Articolul 2 alineatul (4) primul și al 
doilea paragraf

- Articolul 2 alineatul (4) al treilea și al patrulea 
paragraf

Articolul 2 alineatul (5) Articolul 2 alineatul (5)
Articolul 3 teza introductivă Articolul 3 teza introductivă
Articolul 3 punctele 1-9 Articolul 3 punctele 1-9
- Articolul 3 punctul 10
Articolul 3 punctul 10 Articolul 3 punctul 11
Articolul 3 punctul 11 Articolul 3 punctul 12
Articolul 3 punctul 12 Articolul 3 punctul 13
- Articolul 3 punctele 14-21
Articolul 4 alineatul (1) teza introductivă Articolul 4 alineatul (1) teza introductivă
Articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și (c) Articolul 4 alineatul (1) literele (a), (b) și (c)
- Articolul 4 alineatul (1) litera (d)
Articolul 4 alineatul (2) teza introductivă Articolul 4 alineatul (2) teza introductivă
Articolul 4 alineatul (2) literele (a) și (b) Articolul 4 alineatul (2) literele (a) și (b)
- Articolul 4 alineatul (2) litera (c)
Articolul 4 alineatele (3)-(6) Articolul 4 alineatele (3)-(6)
Articolele 5-13 Articolele 5-13
- Articolele 14-18
Articolul 14 Articolul 19
Articolul 15 Articolul 20
Articolul 16 Articolul 21
Articolul 17 Articolul 22
Articolul 18 Articolul 23
Articolul 19 Articolul 24
Articolul 20 Articolul 25
Articolul 21 Articolul 26
Articolul 22 Articolul 27
Articolul 23 Articolul 28
Articolul 24 alineatele (1)-(6) Articolul 29 alineatele (1)-(6)
Articolul 24 alineatul (7) -
Articolul 25 Articolul 30
Articolul 26 Articolul 31
Articolul 27 Articolul 32
Anexă -
- Anexa I
- Anexa II

___________
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EXPUNERE DE MOTIVE

Regulamentul (UE) 2015/847 privind transferurile de fonduri a fost adoptat pentru a îmbunătăți 
trasabilitatea transferurilor de fonduri, impunând prestatorilor de servicii de plată să asigure 
transmiterea de informații cu privire la plătitor și la beneficiarul plății de-a lungul întregului 
lanț de plăți (așa-numita „regulă de călătorie”), cu scopul de a preveni, detecta și investiga 
posibila utilizare abuzivă a fondurilor pentru spălarea banilor și finanțarea terorismului. Până 
în prezent, criptoactivele au rămas în afara domeniului de aplicare al prezentului regulament, 
care se aplică numai fondurilor convenționale, definite ca „bancnote și monede, bani scripturali 
sau monedă electronică”, dar nu și transferurilor de criptoactive. 

Această lacună permite utilizarea criptoactivelor pentru a facilita, finanța și ascunde activitățile 
infracționale și spălarea produselor infracțiunilor, deoarece fluxurile ilicite se pot deplasa cu 
ușurință, în mod anonim, cu mai puține fricțiuni, cu o viteză mai mare și fără limitări geografice 
între jurisdicții, cu șanse mai mari de a nu fi împiedicate și detectate.

Acest lucru determină o amenințare gravă la adresa securității cetățenilor europeni, afectează 
integritatea sistemului nostru financiar și subminează reputația ecosistemului legitim de 
criptoactive în ansamblu, expunând atât utilizatorii, cât și prestatorii de servicii de criptoactive 
unor riscuri semnificative de spălare a banilor și de finanțare a terorismului. 

În octombrie 2018, Grupul de Acțiune Financiară Internațională (GAFI) și-a revizuit 
recomandările din 2012 pentru ca acestea să se aplice activelor virtuale și prestatorilor de 
servicii de criptoactive. Recomandarea nr. 15 modificată a GAFI privind noile tehnologii 
prevede că prestatorii de servicii de criptoactive ar trebui să fie reglementați în ceea ce privește 
combaterea spălării banilor și a finanțării terorismului (CSB/CFT), să fie autorizați sau 
înregistrați și să fie supuși supravegherii. 

În iunie 2019, GAFI a adoptat o notă interpretativă la Recomandarea nr. 15 (INR. 15) pentru a 
clarifica mai bine modul în care ar trebui să se aplice cerințele sale în cazul criptoactivelor. INR 
15 precizează că măsurile preventive prevăzute în Recomandările 10-21 se aplică prestatorilor 
de servicii de criptoactive. INR 15 include și o rezervă pentru aplicarea Recomandării nr. 16 
(„regula de călătorie”) pentru transferurile de criptoactive. În special, entitățile obligate ar trebui 
să obțină și să păstreze informațiile necesare despre inițiatorul și beneficiarul transferurilor de 
criptoactive, să verifice aceste informații despre clienții lor, să le transmită contrapărții, 
punându-le la dispoziția autorităților competente, la cerere.

În iulie 2021, Comisia Europeană a prezentat un pachet de propuneri menite să îmbunătățească 
normele Uniunii în materie de combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului. 

Coraportorii salută propunerea Comisiei de reformare a Regulamentului privind transferurile 
de fonduri, făcând parte din acest pachet. Propunerea urmărește să elimine o lacună importantă 
în lupta împotriva spălării banilor și a finanțării terorismului, extinzând regimul actual aplicat 
transferurilor electronice la transferurile de criptoactive. Cu toate acestea, coraportorii 
consideră că propunerea poate fi îmbunătățită și mai mult și că ar trebui să reflecte mai bine 
caracteristicile specifice ale criptoactivelor. Coraportorii sunt convinși că un regulament 
consolidat privind transferul de fonduri va contribui la protejarea cetățenilor UE de criminalitate 
și terorism.
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 Proiectul de raport prezintă următoarele propuneri-cheie. 

1. Fără derogări bazate pe valoarea transferului 

În ceea ce privește transferurile electronice, Regulamentul privind transferurile de fonduri 
prevede ca un prestator de servicii de plată să se asigure că transferurile de fonduri sunt însoțite 
de informații complete despre inițiator și beneficiar și să verifice informațiile referitoare la 
clientul lor numai dacă transferurile de fonduri depășesc 1 000 EUR, individual sau ca parte a 
unor transferuri mai mici corelate, care împreună ar depăși 1 000 EUR, cu excepția cazului în 
care fondurile care urmează să fie transferate sunt primite în numerar sau în monedă electronică 
anonimă sau dacă există motive întemeiate pentru a suspecta spălarea banilor sau finanțarea 
terorismului.

Având în vedere caracteristicile specifice și profilul de risc al criptoactivelor, obligația de 
informare ar trebui să se aplice transferurilor de criptoactive, indiferent de valoarea transferului. 
Există indicii clare că activitățile de criptoactive asociate cu activități infracționale și cu 
finanțarea terorismului sunt adesea transferuri de mică valoare. În plus, criptoactivele și 
tehnologiile conexe permit infractorilor să împartă transferurile de valoare ridicată în sume mici 
între mai multe adrese de portofele, pentru a evita detectarea de către sistemele de monitorizare 
a combaterii spălării banilor și a finanțării terorismului și pentru a desfășura activități ilicite 
prin tranzacții structurate la o scară și la o acoperire globală care nu pot fi realizate prin 
transferurile electronice. În opinia coraportorilor, eliminarea unui prag de minimis pentru 
transferurile de criptoactive ar facilita, mai degrabă decât ar complica, conformitatea și 
gestionarea riscurilor de către prestatorii de servicii de criptoactive. Acest lucru este deosebit 
de relevant având în vedere dificultatea de a identifica transferurile conexe executate prin 
intermediul mai multor adrese de portofel aparent neînrudite, precum și volatilitatea ridicată a 
evaluării majorității criptoactivelor.

2. Transferuri de la/către portofele negăzduite

În al doilea rând, ar trebui să se clarifice faptul că prezentul regulament se aplică și transferurilor 
de la sau către portofele de criptoactive bazate pe un software sau hardware care nu este găzduit 
de o parte terță, cunoscute sub denumirea de „portofele negăzduite”, cu condiția să fie implicat 
un prestator de servicii de criptoactive sau o altă entitate obligată. Totuși, în astfel de 
circumstanțe, nu ar trebui să existe nicio transmitere de informații către portofelul negăzduit. 
Informațiile ar trebui să fie obținute de prestatorul de servicii de criptoactive direct de la clientul 
său și ar trebui să fie păstrate și puse la dispoziția autorităților competente.

3. Informații despre tranzacție

Pe lângă obținerea de informații exacte despre inițiator și beneficiar, prestatorii de servicii de 
criptoactive ar trebui, de asemenea, să obțină informații cu privire la sursa și destinația 
criptoactivelor implicate într-un transfer. În special, prestatorii de servicii de criptoactive ar 
trebui să instituie proceduri eficiente pentru a detecta criptoactivele suspecte, în special orice 
legătură cu activități ilegale, inclusiv frauda, extorcarea de fonduri, piețele de tip ransomware 
sau darknet, sau dacă criptoactivul a trecut prin servicii de amestecare (sau tumbler) sau prin 
alte servicii de anonimizare. Acest lucru este deosebit de important în cazul transferurilor care 
implică portofele negăzduite sau prestatori de servicii de criptoactive din afara UE care nu 
respectă aceleași obligații legate de „regula de călătorie”. 

4. Obligația de diligență a contrapărții și protecția informațiilor cu caracter personal
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Prestatorii de servicii de criptoactive trebuie să transmită informațiile necesare și prestatorilor 
de servicii de criptoactive stabiliți în afara Uniunii. Însă, înainte de a transmite astfel de 
informații, prestatorii de servicii de criptoactive ar trebui să își identifice contrapartea și să 
evalueze dacă este rezonabilă așteptarea ca aceasta să respecte „regula de călătorie” și să 
protejeze confidențialitatea informațiilor cu caracter personal. Prestatorii de servicii de 
criptoactive ar trebui să evite interacțiunea cu actori ilegali sau de neîncredere.

5. Registrul public al prestatorilor de servicii de criptoactive care nu respectă obligațiile

Pentru a facilita identificarea actorilor ilegali care prezintă un risc major din perspectiva 
combaterii spălării banilor și a finanțării terorismului, Autoritatea Bancară Europeană (ABE) 
ar trebui să țină un registru public al prestatorilor de servicii de criptoactive care nu respectă 
obligațiile; registrul ar trebui să conțină entități care nu pot fi asociate niciunei jurisdicții 
recunoscute, care nu aplică nicio măsură de identificare a clienților lor și oferă servicii de 
anonimizare, având în vedere rolul lor în subminarea eficacității sistemelor și controalelor de 
combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului.

6. Procedură accelerată

În sfârșit, pentru a accelera adoptarea acesteia și pentru a garanta că prestatorii de servicii de 
criptoactive și alte entități obligate instituie mecanisme eficace de respectare a „regulii de 
călătorie” pentru a combate spălarea banilor și finanțarea terorismului, prezenta propunere de 
reformare ar trebui să fie decuplată de restul noului pachet privind combaterea spălării banilor 
și ar trebui să fie legată de cadrul DCSB existent până la intrarea în vigoare a noului regim, 
menținând, în același timp, alinierea la viitorul Regulament privind piețele criptoactivelor 
[MiCA].

Coraportorii sunt convinși că este necesar un cadru eficient și consolidat care să prevină 
utilizarea abuzivă a criptoactivelor în scopul spălării banilor și al finanțării terorismului, pentru 
a proteja cetățenii UE de terorism și de criminalitatea organizată, contribuind totodată la 
dezvoltarea unui spațiu sigur, legal și funcțional pentru utilizatorii de criptoactive și prestatorii 
de servicii de criptoactive din întreaga Uniune. Coraportorii solicită statelor membre și 
autorităților competente ale UE să asigure punerea în aplicare și asigurarea respectării 
corespunzătoare, inclusiv pentru a evita concurența neloială și nereglementată din partea 
actorilor din afara UE.
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OPINIE MINORITARĂ

Deputatul Gunnar BECK

Poziție minoritară în temeiul articolului 55.4 din Regulamentul de procedură
Propunerea de Regulament al Parlamentului European și al Consiliului 

privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de anumite criptoactive

Deși susțin pe deplin intenția propunerii de a spori gradul de conștientizare și acțiunile 
concrete de combatere a spălării banilor în Europa, mă opun raportului, deoarece elimină 
pragul de minimis recomandat de GAFI, impune o raportare nerealistă împovărătoare, precum 
și răspunderea inechitabilă față de prestatorii de servicii de criptoactive care respectă 
obligațiile, în special în ceea ce privește portofelele negăzduite.

Prin impunerea unor norme mai stricte decât normele GAFI, utilizatorii de criptoactive cu 
portofele private autocontrolate vor fi discriminați și tratați în mod diferit față de cei cu 
numerar. Fiecare tranzacție este potențial „eligibilă conform regulii de călătorie” și ar trebui 
raportată. Aceasta este o încălcare flagrantă a legislației privind protecția datelor și 
reamintește de sistemul de supraveghere din statele totalitare.
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ANEXĂ: SCRISOAREA COMISIEI PENTRU AFACERI JURIDICE

Parlamentul European
2019-2024

Comisia pentru afaceri juridice
Președintele

2.3.2022

Doamnei Irene Tinagli
Președintă
Comisia pentru afaceri economice și monetare
BRUXELLES

Domnului Juan Fernando LÓPEZ AGUILAR
Președinte
Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne
BRUXELLES

Subiect: Aviz referitor la propunerea de regulament al Parlamentului European și al 
Consiliului privind informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de anumite 
criptoactive (reformare)  (COM(2021)422 – C9 0341/2021 – 2021/0241(COD))

Doamna președintă, domnule președinte,

Comisia pentru afaceri juridice a examinat propunerea menționată anterior, în conformitate cu 
articolul 110 privind reformarea, din Regulamentul de procedură al Parlamentului.

La alineatul (3) al articolului respectiv se prevăd următoarele: 

„În cazul în care comisia competentă pentru chestiuni juridice consideră că propunerea nu 
implică nicio modificare de fond în afara celor identificate ca atare, aceasta informează comisia 
competentă pentru subiectul în cauză cu privire la acest lucru. 

În acest caz, în afara condițiilor stabilite la articolele 180 și 181, în cadrul comisiei competente 
pentru subiectul în cauză sunt admisibile doar amendamentele referitoare la acele părți din 
propunere care conțin modificări.
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Cu toate acestea, amendamentele la părțile care rămân neschimbate în propunere pot fi 
acceptate cu titlu excepțional și de la caz la caz de către președintele comisiei competente pentru 
chestiunea în cauză, în cazul în care consideră că acest lucru este necesar din motive urgente 
legate de logica internă a textului sau pentru că amendamentele sunt indisolubil legate de alte 
amendamente admisibile. Aceste motive trebuie specificate într-o justificare scrisă a 
amendamentelor.”

Având în vedere avizul Grupului de lucru consultativ al serviciilor juridice ale Parlamentului, 
Consiliului și Comisiei, care a examinat propunerea de reformare, și ținând cont de 
recomandările raportorului, Comisia pentru afaceri juridice consideră că propunerea în cauză 
nu cuprinde nicio modificare de fond în afara celor care au fost identificate ca atare în propunere 
și că, în ceea ce privește codificarea dispozițiilor neschimbate din actul precedent cu 
respectivele modificări de fond, propunerea se limitează la o simplă codificare a actului 
existent, fără modificări de fond ale acestuia.

În concluzie, la reuniunea sa din 28 februarie 2022, Comisia pentru afaceri juridice, cu 20 de 
voturi pentru, niciun vot împotrivă și 3 abțineri28, a decis să recomande Comisiei pentru afaceri 
economice și monetare și Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne, în calitate 
de comisii competente, să examineze propunerea de mai sus în conformitate cu articolul 110 
din Regulamentul de procedură.

Cu respect,

Adrián VÁZQUEZ LÁZARA

28 La votul final au fost prezenți: Adrián Vázquez Lázara (președinte), Sergey Lagodinsky (vicepreședinte), 
Marion Walsman (vicepreședintă), Lara Wolters (vicepreședintă), Raffaele Stancanelli (vicepreședinte), Pascal 
Arimont, Manon Aubry, Gunnar Beck, Daniel Buda, Pascal Durand, Ibán García del Blanco, Jean-Paul Garraud, 
Heidi Hautala, Gilles Lebreton, Maria-Manuel Leitão-Marques, Antonius Manders, Sabrina Pignedoli, Jiří 
Pospíšil, Luisa Regimenti, René Repasi, Franco Roberti, Yana Toom, Marie Toussaint, Axel Voss, Tiemo Wölken, 
Francisco Javier Zarzalejos Nieto.
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ANEXĂ: AVIZUL GRUPULUI DE LUCRU CONSULTATIVAL SERVICIILOR 
JURIDICE ALE PARLAMENTULUI EUROPEAN, CONSILIULUI ȘI COMISIEI

GRUPUL DE LUCRU CONSULTATIV
AL SERVICIILOR JURIDICE

Bruxelles, 4 februarie 2022

AVIZ

ÎN ATENȚIA PARLAMENTULUI EUROPEAN
CONSILIULUI
COMISIEI

Propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului privind 
informațiile care însoțesc transferurile de fonduri și de anumite criptoactive 
(reformare)
COM(2021)0422 din 20.7.2021 – 2021/0241(COD)

Având în vedere Acordul interinstituțional din 28 noiembrie 2001 privind utilizarea mai 
structurată a tehnicii de reformare a actelor legislative, în special punctul 9, grupul de lucru 
consultativ, alcătuit din reprezentanți ai serviciilor juridice din cadrul Parlamentului 
European, al Consiliului și al Comisiei, s-a întrunit la 22 și 27 septembrie 2021 în vederea 
examinării, printre altele, a propunerii menționate anterior prezentate de Comisie.

La respectivele reuniuni29, în urma examinării propunerii de regulament al Parlamentului 
European și al Consiliului de reformare a Regulamentului (UE) 2015/847 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 20 mai 2015 privind informațiile care însoțesc transferurile 
de fonduri, grupul de lucru consultativ a stabilit, de comun acord, că următoarele elemente 
ar fi trebuit să fie marcate prin utilizarea fondului gri, folosit în general pentru identificarea 
modificărilor de fond:
- la considerentul (6), înlocuirea cuvintelor „notă pentru punerea sa în aplicare” cu 
cuvintele „note referitoare la aceste recomandări”;
- la considerentul (7), înlocuirea cuvintelor „și anume” cu cuvintele „în special”;
- la considerentul (26), adăugarea cuvintelor „și de la nivelul Uniunii”;
- la articolul 7 alineatul (2) teza introductivă, înlocuirea cuvintelor „controlul a posteriori 
sau control în timp real” cu cuvintele „controlul după efectuarea transferurilor sau în cursul 
acesteia”.

Prin urmare, examinarea propunerii a permis Grupului de lucru consultativ să determine, 

29 Grupul de lucru consultativ a lucrat pe baza versiunii în limba engleză a propunerii, aceasta 
fiind versiunea lingvistică originală a textului examinat.
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în unanimitate, că propunerea nu conține nicio modificare de fond în afara celor care au 
fost indicate ca atare. Grupul de lucru a constatat, de asemenea, în ceea ce privește 
codificarea dispozițiilor neschimbate din actul precedent cu respectivele modificări de 
fond, că propunerea se limitează la o simplă codificare a actului juridic existent, fără 
modificări de fond ale acestuia.

F. DREXLER T. BLANCHET D. CALLEJA CRESPO
Jurisconsult Jurisconsult Director general
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